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A vármegye szervezkedik.
—  K é t  c z ík k .  —

II.
A demokratikus tultengés egészen 

félreismerte a vármegyei intézmény 
természetét. Önkormányzatunknak e pá­
ratlan formáját megélhetési asylummá 
tette a vagyontalanok számára. A tiszt­
viselőkben nem keresett más qualifiká- 
cziót, mint a tudást; a tudást iskolai 
bizonyítványok alapján. Ezen a csapá- 
sou egy egész áramlat fejlődött ki. 
Szegény emberek gyermekei tömege­
sen foglalták el a gymuaziumok és 
jogi fakultások padsorait. Eszükbe sem 
jött erdősznek, bányásznak, gépésznek, 
ügynöknek, mesterembernek, kereske­
dnek, uradalmi tisztnek nevelni gyer­
mekeiket, hanem adtak nekik úgyne­
vezett „magasabb műveltséget“, amo­
lyan félképzést, mely arra utalta őket, 
hogy kezekben a bizonyítványokkal a 
legjogosulatlanabb követeléseket tá- 
maszszák a község, a vármegye és az 
állam irányában. Egy egész kaszt ke­
letkezett ekként, a soi-dissant szakem­
berek kasztja . . . erkölcsi és vagyoni 
függetlenség nélkül.

Nem az a baj, mit Grünwald 
mond, hogy a magyar vármegye nem 
ugyanazon önkormányzati forma, mint 
az angol county, mert a vármegye 
közjogi testület, a mely politizál, inig 
a mig county végrehajtó szerv, a mely 
administral. Mindegy nekünk, akár ha­
sonlítunk a countyhoz, akár nem. A 
baj az, hogy kaszttá fejlődött a me­
gyei tisztikar. Ez a kaszt, megrontaná 
a county szellemét is, miként megron­
totta a vármegye szellemét.

Mihelyt kaszt fejlődik, az érdekek 
áthelyezkednek a dologról az emberek­
re s többé nem a vármegye jön tekin­
tetbe, hanem a hivatalnok. „Fizetésünk 
csekély; megélhetésünk nem biztos. 
így lesz ezélíá az eszköz. Evek óta ab­
ban keresik a vármegye reformját, bog}' 
a tisztviselők műveltségi igényeikhez 
képest dijaztassanak s biztosított élet­
módhoz jussanak a vármegyék utján. 
Ez a qualitikationalis törvény magya­
rázata, ezért van országszerte atöpren- 
kedés nyugdíjalapok teremtése iránt, 
ezért mondják lejártnak a választási 
rendszert, ezért akarják sokan az élet­
hossziglani választásokat vagy pedig a 
kinevezéseket életbe léptetni.

És a vármegyék tulajdonképeni 
önkormányzati eleme, a falukon élő 
birtokos osztály, megfoghatatlan resig- 
natioval nézi, hogy e divatos áramlat 
iszapja miként temeti be lassan-lassan 
az öncselekvés minden képességét. Nem 
jut eszébe sorakozni, s kellő erélylyel 
kimondani, hogy fenn kívánja tartani

a vármegyét a maga önkormányzati 
lényegében, s mivel fenn kívánja tar­
tani, tehát hivatalnoki állásait t i s z t ­
s é g n e k  tekinti és nem ü z l e t n e k  
— hazafias k ö t e l e s s é g n e k  és nem 
kenyér k e r e s e t n e k .  így  volt ez ré­
gen is s lehetne igy ezentúl is, mert 
az a földbirtok, melynek jövedelme a 
csekély fizetéseket pótolta, nm sincsen 
bele sülyedve a föld gyomrába. Gaz­
dát cserélt igen sok helyen — de meg­
van azért a birtok is, a gazda is.

Nem kell megijedni a divatos je l­
szavaktól. Ezek — úgy mondják —• 
a r i s t o k r a t i k u s  nézetek. Ép oly fe­
lületes mint tarthatatlan jelszó ez. Mi­
ért volna aristokratikus ? Hiszen az aris- 
tokratia kiváltságot je len t; már pedig 
senkinek sem kiváltsága az, hogy va­
gyona legyen; mindenki előtt nyitva 
áll a vagyonszerzés útja.

Vagy talán azért aristokratikus, 
mivel a választásokat bizonyos osztályra 
szorítja? De hiszen ez nem igaz, mert 
nem kívánjuk azt, hogy t ö r v é n y  ál­
tal tiltassék el a konkurrentiától a va­
gyontalan. Ha ez aristokratikus szint 
ad a megyének, akkor a qualifikatió is 
azt ad —  mert a különbség; a kettő kö- 
zött csak annyi, hogy az egyik c s a k  
az é r t e l m e t ,  a másik a v a g y o n t  is 
képesítési feltételnek deklarálja.

A miről beszélünk, az nem puszta 
elmélet, s most midőn a vármegyék 
szervezkednek, tisztifizetéseket á lla p i­
nak meg s előkészületeket tesznek az 
általános tisztujitásokra, nagyon is ak­
tuális jelleggel bir e tárgy. Ebből áll 
a kérdés lényege, mely körül manap­
ság a vármegyei pártok sorakoznak. 
Akarva nem akarva, öntudatosan vagy 
öntudatlanul két különböző áramlat ke­
letkezett, s mind a kettő medret vájt 
magának a vármegye közéletében.

Egyik a hivatalnokok pártja ; a má­
sik a földbirtokosok pártja.

Az már kaszt, mely védelmezi egyé­
ni érdekeit; ez csak párt, mely védel­
mezi az önkormányzat érdekeit. Egyik 
jó ellátásra törekszik, másik jó igazga­
tásra. Egyik a hatalmat tartja kezében, 
másik az erőt.

Akármiként szépíthetik a dolgot, 
nem szenved kétséget, liog-y a várme- 
gyei bureaucratia kifejlődött. Látható ez 
minden megyénél, mely tavaszi közgyű­
lését már megtartotta. Szerencsére az 
is látható, hogy az önkormányzat tulaj­
donképeni eleme kezd ébredezni.

„ T ö b b  szolgabirói járás, hogy 
jobb adminisztratio legyen“ • ez az egyik 
fél álláspontja; „ k e v e s e b b  járás, 
hogy több fizetés jusson“ : ez a másik 
fél álláspontja.

A különbség elég szembeszökő. A

felek eléggé megküzdöttek felette Ko- 
lozsban, Maros-tordában. Hunyadban, 
Alsófehérben és majd mindenütt.

A második kérdés összefügg az 
előbbivel. „Megtartani a fizetési status- 
quot“ igy akarják az önkormányzat hí­
vei; „fölemelni a fizetéseket“, ezt akar­
ja a kaszt.

Mindkét álláspont a fejlődés ter­
mészetes rendjének a következménye.A 
tisztviselő azt mondja, én vagyok a 
czél. . . jóllétet akarok; a másik fél azt 
mondja: eszköz vagy, nem te vagy sze­
génységben hanem az önkormányzat, 
ennek adok segélyt és nem neked.

Minden esetben az utóbbinak van 
igaza, mert a vármegyei intézmény leg­
nagyobb kalamitása, hogy azt az újabb 
időben megélhetési forrásnak tekintet­
ték. Ez e telfogás ellenkezik az önkor­
mányzat természetével.

Magunk végezzük a magunk ügyeit. 
Ez mindenkinek joga, és mindenkinek 
kötelessége. A joggyakorlás előnyeit a 
kötelesség teljesítés terheivel vásároljuk 
meg. Az alku egészen természetes s a 
kötés egészen igazságos. „Do ut des . . . “ 
Teljesen megegyezik a kereslet és kí­
nálat törvényeivel. Adok jogot s viseld 
érte az aequivalens kötelességet; vagy 
pedig terhet róvok rád, de megfelelő 
jogélvezetben részesitlek. Ez az önkor­
mányzat, mely a maga eredeti tiszta­
ságában nem tűrhet meg fizetéseket. De 
a munka szaporodásával bizonyos köte­
lességek teljesítését helyhez és személy­
hez kellett kötni. Ezen állandósított kö­
telességtelj esités elvonja az egyént ren­
des keresetétől; őzt tehát a mit e té­
ren vészit, ki kell pótolni dijazás által. 
Innen a tisztviselők és innen a fizeté­
sek. De kizárólagos és egyedüli kenyér­
keresetté tenni a vármegyei tisztviselő 
állását, ez elfajulása az önkormány­
zatnak.

Elfajulás egyszer azért, mivel ki- 
vetküzteti az autonómiát egyik fő elő­
nyéből, az o l c s ó  igazgatásból; má­
sodszor, mivel kasztot s igy érdek 
összeütközéseket teremt koiveányzók 
és kormányzottak között; harmadszor 
kéregetőkké teszi a tisztviselőket, a kik 
teljesen odadobják egyéni függetlensé­
güket a koncznak.

A továbbiakról holnap.

— Az erdélyi görög-keleti román egy­
házkerület gyűlése múlt csütörtököa a kö- 
zéptanodai törvényjavaslattal foglalkozott.

Román Miron érsek előadta, hogy az 
ö magatartásáról a budapesti lapok, talán 
szándékosan, hamis hirt terjesztettek, midőn 
azt állították, hogy ö a javaslatot örömmel 
fogadta el. Igaz az, hogy ő szerkesztett 
módositványokat, melyek elfogadása által a 
törvény a románokra nézve kielégítő szőve

gezést nyert volna. Az általános vitánál el­
fogadta a javaslatot abban a reményben, 
hogy módositványai a részletes vita során 
el foguak fogadtatni. Elő is adta ezeket, 
de egy styláris módositáson kívül semmit 
sem fogadtak el. Ö megtette kötelességét, 
megtette, a mi erejétől telt.

Comsia Dem. előadó erre ezeket mon- 
d á : „Bármily fontos és nehéz a jelenlegi 
kérdés, ép oly sajnálatos is. Senki sem két­
kedik fontossága fölött; hogy nehéz, bizo­
nyítja politikai helyzetünk ; hogy sajnálatos 
mutatja azon tény, hogy a javaslat úgy 
szólván jajkiáltást keltett föl az ország 
egyik végétől a másikig. Tény, hogy ezen 
javaslat következtében legdrágább tulajdo­
nunkat kell feláldoznunk s bogy törvény 
által biztosított jogaink nem vétettek tekin­
tetbe.“ Ezek után Comsia per lougum et 
latum előadta a tényállást.

Legérdekesebb tárgya a gyűlésnek 
azon elfogadott határozati javaslat volt, 
melyet ugyancsak Comsia, a szervező bi­
zottság előadója terjesztett be, a főegyház­
megyei consistorinm által a középiskolai 
javaslat ellen teendő lépésekre vonatkozólag.

E/.en határozati javaslat igy hangzik:
A zsinat örvendetes tudomásul veszi a 

consistorinm által ezen ügyben tett lépése­
ket és sajnálja, hogy ezeket nem követte a 
kívánt siker, valamint hogy egy a mi né­
pünkre oly veszélyes és káros törvényjavas­
lat elfogadtatott. A zsinat utasítja a hiva­
tottakat, hogy nemzeti egyházunk autono- 
mikus jogainak megvédésére a szükséges 
lépéseket minél előbb tegyék meg.

Vonatkozással azon cousistorialis ha­
tározatra, hogy a metropolita kéressék föl, 
miszerint a trón lépcsőinél ö felsége előtt 
adja elö a nemzet panaszait s kérje a ja ­
vaslat szentesítésének megtagadását, azt ja ­
vasolja a bizottság, hogy miután a javaslat 
már ö felsége előtt fekszik, s nincs idő a 
consistoriumi határozat keresztülvitelére, a 
metropolitának szabad kéz engedtessék, de 
kéressék föl, hogy minden lehetséges lépést 
ezután is tegyen meg.

E javaslatot egyhangúlag elfogadták.

— A szerb egyházügyek. Angyelics pat- 
riarcha múlt szombaton este elutazott Buda­
pestről. I tt időzése alatt látogatást tett Ti­
sza Kálmán miniszterelnöknél és Trefort 
Ágoston vallásügyi miniszternél.

A Nemzet szerint az a hir, hogy a 
kormány akár öt, akár az újvidéki és te­
mesvári püspököt meghivta volna Budapest­
re, hogy velük a congressns összehívása 
iránt „tárgyalásokat“ folytasson, alapta­
lan; az újvidéki és temesvári püspökök, kik 
csak a cultnszminiszterrel ériutkezuék, ezút­
tal még öt sem látták.

Ismeretes, hogy a szerb cougresssus 
választmánya elhatározta, a kormányhoz kül­
döttséget meneszteni, mely kérni íogja a 
congressns összehivatását junius 8-ikára. L 
küldöttség, melynek vezetője Zsivkovics, tag­
jai Maximo vies Miklós orsz. képv. és Szu- 
botics János cougsessusi választmányi tag, 
e napokban fog feljönni Budapestre. A kor­
mány csak akkor fog a congressus összehí­
vásának kérdésével foglalkozhatni, ha előt­
te lesz a küldötség által benyújtandó kérvény.

E congressus majdnem kizárólag azon 
terjedelmes, közel nyolezvan ívnyi opera­
iammal fog foglalkozni, melyet a zsinat ki­
dolgozott és melyet Angyelics patriarcha

már mintegy három hóval ezelőtt átadott a 
kormánynak. Ez az operatum eddig a kor­
mány részéről közvetlen érdemleges intéz­
kedés tárgyát nem képezhette miután a zsi- 
nat egyoldalú informatiójával a kormány 
be nem érheti. A szerb egyház szervezeté­
nek oly gyökeres átalakítását javasolja az, 
mely az 1861); IX. törvenyezikk gyökeres 
megváltoztatását tenné szükségessé. A szerb 
egyházautonomiát ezen törvény ugyanis úgy 
szabályozta, hogy a világi elemnek az egy­
házival szemben domináló befolvást bizto­
sított, amennyiben pl. 75 cougressusi tag 
közt csak 25 egyházi van. Az Ángyéiics- 
féle operaiam meg akarja változtatni ezt az- 
alapot és az egyházi elemnek sokkal tá 
gabb tért akar a cougressusban adni. Ter­
mészetes, hogy a kormány ily nagy hord­
erejű ügyben a kongressus által képviselt 
világi elem meghallgatása nélkül végleg 
nem dönthet.

— Érdekes statisztikát állított össze 
nemrég Donnát Leo, belga statisztikus, az 
egyes európai államokban a had- és közok­
tatásügyi kiadások közti arányról, vagyis 
inkább aránytalanságáról. Donnát azáltal 
tette áttekinthetőbbé a viszonyokat, hogy 
kimutatta, az egyes államokban mennyi esik 
egy-egy főre a hadiigyre és a közoktatás- 
ügyre évenként kiadott összegekből. Mint a 
táblázatból látható, Franciaországban majd­
nem húszszor annyit költenek a hadügyre, 
mint a közoktatásügyre; az arány legked­
vezőbb Svájcban, a hol a két összeg majd­
nem egyforma.

Szeged város Kossuth Lajosnak.
Szeged város törvényhatósága tudva­

levőleg elhatározta, hogy nagy hazánkfiát 
80 éves születésnapja alkalmából egy fel­
iratban fogja üdvözölni. A felirat kiállítása 
lovag Posner Károly Lajos müintézetéböl 
került ki s oly remekmunka, mely díszére 
válik a magyar iparnak. Az album termé­
szeti bükkfából készült tartályban nyugszik, 
melynek belseje a legfinomabb piros posz­
tóval van kibélelve, fedele pedig metszett 
üveglap, melybe K. L. monogramm van be- 
edzve. Maga a felirat igen finom angol 
creme szinü bőrbe van kötve s szélei vala­
mint a négy sarka kék zománczu arany- 
bronz-szal vannak segélyezve. Közepén, 
arany alapon egy gyönyörű aquarell rajz 
látható, mely a szegedi városházat ábrá­
zolja. F elira ta ; Szeged szab. kir. város 
Kossuth Lajosnak. A felirat gyönyörű kal­
ligráfiával van írva s hozzá 18 fénykép van 
mellékelve, melyek a rekonstructió-muuká- 
latokat mutatják. Az album hátlapján 
aranyból készült cserkoszoruban ez á ll; 1882. 
deczember 12-én.

A felirat szövege a következő:
Mélyen tisztelt hazánkfia! Városunk 

újjáépítésének nagy munkája elmélyeszt ben­
nünket, elfoglalva tartja elménket, szivün­
ket, összes érzelmeinket s legtöbbször ész­
revétlenül folynak le körülöttünk az ese­
mények, de munka, hivatás, lelkesedés fel­
adatunk iránt, a reconstructio izgalmai nem 
feledtették el velünk, hogy évtizedek előtt,
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T á rg y ta la n t.
Olyan kelletlen minden, mintha az egész 

világ boreczetbe volna mártva. Ebéded nem 
esett jól, feketekávédban sok a czikoria, 
egész siestád el van rontva. Haza nem kí­
vánkozol, mert ott igen komor világ van. 
A dohányfüst beléette magát a bútorokba, 
önként a hosszas szenvedés bele eszi magát 
az arezba; s az a nehány szál rezeda, mely 
ablakodban gyászol, ép oly kevéssé űzi el 
onnan a füst-szagot, miként a vigasztaló 
Szó nem képes elsimítani a homlok-redőket.

A munka nem tog, a keverés nem ter­
mészeted, a társalgás sótalan s gondolata­
idnak nincsen központja. Vannak az em­
bernek elzüllött napjai. A múlt nem fáj, a 
jövö nem biztat.. Napok, melyek nem hagy­
nak nyomot az életen; órák, melyek hosz- 
szasan tártnak mint az unalom s elszállnak 
emlékezetedből, mint a könnyű álmák.

Nem tudod, mit csinálj. Szomorú vagy, 
de nem tudnád megmondani bánatod okát; 
levert vagy, pedig sehonnan nem érkezett 
rossz hir számodra. Tépelödöl indok nélkül, 
soliajtozol ábránd nélkül, nyugtalankodol, 
sótalan vagy . .. semmiért. Egyik helyről a 
másikra kívánkozol s midőn oda érsz, cso­
dálkozva kérded, hogy mit keresel te ott.

Szived telve van meg nem magyarázott 
ágyakkal, lelked telve van alaktalan re­

ményekkel, s poharad telve van ürömmel. 
Valami bajod van, de nem tudod, hogy mi; 
félsz, de nem tudod, mitől ; vársz, de nem 
tudod mit. Úgy érzed, mintha hibáztál vol­
na; rossz sejtelmek gyötörnek; vádakkal 
terheled magadat, de nincsen a vádnak bi­
zonyítéka s nincsen a mentségnek semmi 
érvelése.

A lélek tétlenségének igen sajátságos 
neme ez. Sokan előérzetuek hívják, és talán 
nem ok nélkül. Lehet hogy az á l l a t  fe­
lül kerül ilyenkor az emberben. Az akarat­
erő szétmállik, az öntudat {'oszlásnak indul, 
a czél homályban vész el, mert az a kü­
lönös erő, mely álmainkban is lát, cselek­
szik és szeret, talán visszatért eredeti ha­
zájába, mintegy föutartani az összeköttetést 
az e g y é n  és a m i n d e n  között.

Ebben a különös állapotban, midőn az 
embert beuued csak a forma tartja meg, 
sétálni indulsz.

Hová ?
Sehová és mindenüvé.
Ha megszólalna Rachel, kétségenkivül 

baudukolásnak nevezné.
Betérsz a városház alatt, keresztül 

metszed a Királyutczát, útközben megkínál­
nak egy Magyar Polgárral.

Tovább ballagsz. A szinház oldalához 
óriási olaszfalak vannak támasztva; léczek- 
re feszitett vászon, durván festve, megre­
pedezve, elporosodva.

Ah, hiszen ezek kuliszák! Ez itt egy 
városrészlet; az amott felhöfoszlány; emez

virágos park ; amaz háborgó tenger. Lám, 
ezzel itt holdvilágot élesztnek, azzal meg vi­
hart támasztnak. Jól ismered; ez a szegény 
Tamás odúja Lear-ben. Az meg a nizzai 
kártya-szalon Odette-ből.

Milyen ártatlan dolgok igy az eszter- 
héj alatt, falhoz támasztva, napsugár fény­
ben, utcza kövezeten, mikor a butorszállitó 
tologatja őket, hogy elköltöztesse a nyári 
színházba. De minő szivet —lelket megindító 
csodák ezek, midőn mesteri kézre veszi őket 
K o v á c s  Gyula, s buzgalmas leikével közé­
jük leheli költői szivének öserejü indulatait.

Aztán mind kocsira kerülnek, a Makk 
hetes csárda együtt a Forum romanummal, 
Essex börtöne a Nyáréji álom tündérkert­
jével, Szigetvár falai Cyprienue hamis cha- 
tuille-jével. Igazi demokráczia. Egyenlőség 
a butorszállitó kocsin. Trónusok, palástok, 
parókák, vérpadok — egymásmelleit és egy­
más tetején.

Egy pillanatig azt hiszed, hogy e sa­
játságos költözködésről, midőn megindulnak 
a bérezek és kocsira kerülnek a városok, 
tárczát tudnál Írni. De hited csak egy pil­
lanatig tart — egy villámlás a távol látha­
táron ; aztán megint beborul minden, visz- 
szaesel abba a nyughatatlan nyugalomba, 
mely bandukolásra kényszeritett s tárgyta­
lan sétádat tovább folytatod.

A mint vógigmész a Farkas-utczán, 
úgy tetszik, mintha a kövek közül régen 
eltűnt emlékek emelkednének föl. Némelyik 
csak árnyalatban jelenik meg mint egy ködfá-

ty olkép, másik plastikusan domborodik előtérbe, 
háuyt-Vtített életed sok ismerőseközt. Emen­
nek hangját ismered föl, amannak szöghaja 
emlékeztet múlandó idők elmúlt óráira.

Úgy érzed, mintha egy bűvös lámpába 
pillantanál, hol gyermek éveidnek rég el­
mosódott episodjai játszatnak le.

Veled olvastam végig hős T o l d i t  — 
emlékszel még, a csengetyüház deszkafalai 
közt? Neked versedet bíráltam az önképző­
kör egy zajos gyűlésén. Te nagyon jól tud­
tad a mathezist, bizonyára nem szednek rá 
a kepe-fizetésnél. Tőled kölcsön kértem 
volt egy Livius „szószedet-et s azt hiszem, 
máig sem adtam vissza.

Emlékszel-é még ?
Emlékszel-e a táncziskola virágbimbós 

örömeire ? Mi lett Józsiból, hová lett Dani ?.. 
tudod, mindig ő vágta laskára a szemeriai 
dohányt. Hát Imre a nagy szakállával, a 
kit Barbarossáuak hívtunk, él-e még? Meg­
házasodtál ? Hogyan — öt gyermek ? De 
az lehetetlen . . .  18 éves volna már?

Az ember mintha sirhantok között 
járna. Minden föltalált ismerősnél egy ha­
lom emlék eltemetve, elfeledve.

Egyiket huszonöt év óta nem láttad, 
akkor nyúlánk gyermek volt, úgy kúszott 
a malomberek fűzfáin, mint egy vadmacs­
ka. Hogy megnőtt azóta! Keze megkérge- 
sedett abban a nehéz munkában, mi a sze­
gény kálvinista papnak az igehirdetésbö 
fenmarad; göndör haja gyéren szállingózik 
megnőtt homlokán. „Az idő eljár.*

A másik még most is vig czimbora. 
A nehéz élet úgy ment végig kedélyén, 
mint a nehéz Felhő a tó fölött. Csak ad­
dig látszott, a mig elvonult, de nyomot 
rajta nem hagyott.

Milyen furcsa is az : játszva, labdázva, 
jámbor tanárral incselkedve, szigorú tanár­
tól félve, mint pajkos fiuk válni meg egy­
mástól, aztán hirt sem hallva, szót sem 
váltva, egyszerre miut férfiak találkozni, 
nehéz gondokkal megrakottau, az élet sze 
szélyei által meghányva-vetve. Mennyi kér­
dezni való tolul ajakadra. Szeretnéd tudni, 
mikor került szeme mögé az a hármas ba­
rázda; szívesen meghallgatnád, hogy mi 
festette hó fehérré a koromfekete hajszálat. 
Maradt-e benne a mosolygó gyermek édes 
eszményeiből valami ? Meg van-e hite ? Van­
nak-e eltemetett vágyai s élednek-e uj re­
ményei ? Mivel váltotta meg a gondvise­
lésnek azt a drágán tartott czikkét, melyet 
tapasztalatnak nevezünk ? Nyugalmával, if­
júságával, vagy kedélyével?

Váljon lemosta-e leikéről a visszavo­
nult élet langyos melege miudazt a szépet, 
mit együtt tanultunk hazáról, függetlenség­
ről, nemzeti dicsőségről, asszonyok erényé­
ről, lányok szerelméről ? vagy zivataros 
volt talán élete, s a hányódás, a veszélyek és 
a bizonytalanság meggyőződéssé érlelték hi­
tét s jellemmé edzették akaratát?

Mennyi kérdőjele vau a múltnak és 
mennyi kérdőjele támad a jövendőnek ? ! 
Váljon mi lesz a felelet és hol adja meg 
azt a végzet?

G a r  <;on.



az események árja idegen földre sodorta el 
a haza egyik legnagyobb fiát, ki lionsze- 
relmével, hatalmas tehetségével nemzetünk 
életének folyamát, óriási erőkifejtéssel, a 
föltámadt szabadsági nagy eszméknek meg­
felelő irányba terelte s a magyar állami 
élet fejlődésének uj korszakát megteremtő.

Azon kevesek, kik a magyar-állam 
épületét a legújabb korban felemelték, kik. 
a nemzet életének és művelődésének veze­
tésében maradandó és döntő hatású mun­
kálkodást végezték, mind elköltöztek, mind 
nincsenek már az élők sorában, csak ön * l 
még ősz hazafi, ki a nagy nemzeti esemé­
nyek és átalakulások fénye által övezve, 
már életében dicsöült alakjává lett a nem­
zetnek, neve eszmévé változott, mely köríti 
a haza érdekében teljesülendő vágyak s 
óhajok sorai fűződnek.

v A bir, midőn hozzánk érkezek, hogy 
80 ik évéhez jutott, benső megilletődéssel 
és mély megindulással idözénk emlékénél,

1 mely elé távollétének és a mostanig nyúló 
uj korszaknak hosszú 33 éve felejtető ho­
mályt nem vonhatott, önkénytelen rebegett 
ajkainkon a hála, hogy az Egek Ura e 
magas koron kívül, testi és lelki erejének 
teljességével ajándékozta meg!

Nagy hazánkfia! Midőn a 80 év súlya 
nehezedik sok küzdelmen kipróbált vállaira 
8 az emberi életnek ezen, oly kevesek által 
elérhető határához jutott, midőn a nemzet 
siet életének e magas pontján önhöz kül­
deni üdvözletét, a mi lelkünk is elszárnyalt 
a napi gondoktól távol nyugatra önhöz, le­
tettük a munka eszközeit s kegyelettel for­
dultunk ön ősz hazafi felé és hontalansá­
gának mostani kikötőjébe ezer és ezer sze­
gedi kebelnek a hő szeretet és jó kívánat­
ból eredő érzelmeit küldjük!

S fölszállott mindnyájunk kebeléből a 
fohász, hogy a gondviselés drága életét 
hossznbitsa meg az emberi élet legvégső ha­
táráig, lássa el miként eddig bőven lelki és 
testi egészséggel, sok örömnek legyen ré­
szese, agg napjaira a megvigasztalódás nyis­
son leikéhez utat s ha az nincsen máské­
pen elvégezve, — mert hiszen a gondvise­
lés utjai kifürkészhetlenek, -— szabadulhas­
son fenkült lelkére nehezülő azon súlytól, 
mely idegen föld rögéhez tartóztatja le s 
váljék lehetővé közös édesanyáuk, a szere­
ti tt haza keblére borulnia.

Isten őrködjék drága életén!
Szeged sz. kir. város köztörvényható­

sági bizottságának 1882 évi deczember hó
12-ik napján tartott rendszerinti közgyűlé­
séből szerető honfiitársai és tisztelő hívei 
a törvényhatósági bizottság nevében Pálfy 
Ferencz polgármester.

KÜLFÖLD.

Kolozsvárt 1883.

F ra u c z fa -  és N ém eto rszág . Wad- 
dingtont, a franczia köztársaság volt kül­
ügyminiszterét s jelenleg koronázási követét, 
mint Berlinből jelentik, úgy a császár mint 
a trónörökös és Bismarck hg. kitüntető szí­
vélyességgel fogadták, a mi elég biztosíték 
arra nézve, hogy politikai küldetése telje­
sen sikerült. E misszió czélja volt: meg­
győzni Vilmos császárt és a birodalmi kan- 
czellárt, hogy a franczia köztársaság békét 
akar és jó viszonyban igyekszik maradni a 
német birodalommal. \  ilmos császár hir 
szerint kifejezte Waddingtou előtt, hogy 
örömmel látja öt s a maga részéről is nagy

fontosságot tulajdonit kormánya ama törek­
vésének, hogy a jó viszonyt fentartsa r  ian- 
cziaországgal.

Waddingtou tudvalevőleg Dufaure ka­
binetjében a külügyi hivatal vezetője volts 
mint ilyen 1878-ban Szt.-Vallier gróffal 
együtt képviselte Francziaországot a berli­
ni kongresszuson; innét van személyes is­
meretsége a berlini vezérlő körökkel. Akkor 
igen ügyesen tudta a görög kérdésben el­
foglalt állásával a francia befolyásnak az 
őt megillető súlyt visszaszerezni az erópai 
koncertben, miért azt az érdemet tulajdoní­
tották neki, hogy ő vitte be újra a nagy­
hatalmak sorába Franciaországot. A mos­
tani küldetést alig bízhatták volna eszerint 
jobb kezekre.

O la szo rszág . Az olasz képviselöka- 
mara még mindig a belügyivitát folytatja s 
úgy látszik, el is tart még az pár napig. A 
tegnapi ülésen Bonghi folytatta tegnapelőtt 
megszakított beszédjét és a külügyi politi­
káról kezdett beszélni. Szerinte a hármas 
szövetség homokra van épitve, mert a há­
rom hatalom érdekei nem ugyauazok sem a 
földközi, sem a keleti tengeren, ülasszország 
nem tűrheti Francziaországnak Afrikában 
való terjeszkedését, Németországnak elleu- 
ben óhajtania kell, mert Fraucziaország gyön­
gül általa a Rajna mellett. A legjobb len­
ne, ha Olaszország erős lenne és félnének 
tőle. A kormánynak azonban mindenesetre 
gondoskodnia kell, hogy Olaszország telje­
síthesse az elvállalt feladatot egészen és tar­
tózkodás nélkül. A szónok háborút kíván 
Olaszországnak, mert a háború szilárdítani 
fogja és meg fogja nyugtatni a közlelkiis- 
meretet, a melyet Lissa és Cnstozza nyom. 
(Mozgás) A helyzet most olyan, hogy De- 
pretis bebizonyíthatja, vájjon igazán nagy ál­
lamférfi-e. A szónok őszintén kívánja neki, 
hogy tisztességgel kiállja az utolsó próbát.

Cairoli rendkívül zavart beszédet mon­
dott a párt életéről és annak jogosultsá­
gáról.

Nicoterie ismételte egy óráig tartó be­
szédben minden vádját, melyekkel eddig a 
kormányt elhalmozta, nevezetesen kár hoz- 
tatta Depretis eljárását, raelylyel az irreden- 
tista mozgalmat elnyomni akarja. Depretis 
— mondta a szónok — nem tett eleinte 
semmit és csak azután avatkozott be, mi­
dőn a mozgalom már javában folyt. Ezen­
kívül a hatóságok eljárása nem mindenütt 
volt egyenlő. Ebben is nyilvánult a minisz­
ter ingadozása. A szónok kérdi a minisztert, 
vájjon igaz-e az a hir, hogy ö tudomással 
bírt Oberdank utazásáról, de mégsem aka­
dályozta meg, pedig ezzel megmentette vol­
na egy balgának életét és saját magát meg­
kímélte volna a kellemetlen helyzetbe jutás­
tól. Végül felszólította a szónok Depretist, 
hogy nyíltan beszéljen, hogy valamennyi 
képviselő tisztába jöhessen lelkiismeretével.

Nicotera beszédje heves összetüzetésre 
szolgáltatott alkalmat közte, MoranaésFin- 
zi közt, de az elnök erélyes közbelépése ha­
marjában véget vetett a vitatkozásnak.

Crispi magatartása nagy feltűnést okoz, 
mert miután előbb oly hevesen megtámad­
ta a kormányt, utóbb a kormánynak félig- 
meddig bizalmat szavazó napirendet indít­
ványozott.

Összeesküvés a föld alatt.
Most hogy a fönixparki gyilkosok el­

sejét már kivégezték, nem lesz alkalomsze- 
rütlen elmondani egyet-mást ama szomorú 
katasztrófa előzményeiből, melynek most egy 
éve Cavendish és Burke áldozatul estek s 
mely akkor az egész müveit világot izga­
lomba ejtette.

1882. május 1-je volt,hogy Lord Fre- 
derich Cavendish kineveztetése ir miniszter­
ré sajátságos mozgalmat idézett elő Dublin­
ben, melyből azonban csak a beavatottak 
voltak képesek a bekövetkezendő „esemény­
re“ következtetést vonni. Csoportok képzöd-

A végzetes liliomok.
(El*in szerzőjétől.)

I.
(3. Folytatás.)

S mintán lady Cumnort megcsókolta, 
most is lehajolt, hogy e kedves arezot meg­
csókolja és e csók által a leány sorsa meg 
volt pecsételve.

— Un nagyon szives hozzám — mon­
da a leány szeliden; s aztán lady Cumnor 
után sietett.

— A bemutatásoknak most már vége 
vau, tehát mi is menjünk be — mondá Ross 
mosolyogva.

De sir Austen csak nevetett.
Nem még fiam — mondá vidáman. 

A legfontosabb személy hátra van.
S Ross csak most vette észre, hogy 

egy másik kocsi is áll az ajtó előtt. S mi­
dőn az ;elsö elhajtott, a másodikból egy 
köpezös termetű asszony lépett le, egy gon­
dosan betakargatott valamit tartva a kar­
jaiban.

— Na fiam, — kiáltá Sir Austen, most 
lásd a nagy meglepetést! Én nem csak 
anyát és nővért hoztam neked haza, hanem 
egy kis édes testvért. Mily büszke vagyok, 
hogy a kis fiamat bemutathatom az én ked­
ves nagy fiamnak!

Ross bámulva lépett vissza.
•— Atyám — mondá — te nem tu­

dattad velem, hogy egy másik fiad is van!

— Nem ám, — válaszolá nevetve sir 
Austen; ez újságot meglepetésül tartottam 
fel számodra. Hester azt mondta, hogy örül­
ni fogsz rajta. És én hiszem, hogy örülsz. 
Nézd fiam a piczibének épen olyan arcza 
van mint az anyjának és olyan szép arany 
haja.

Ross lehajolt a gyermekhez. A dajka 
felemelte a süni fátyolt, mely a gyermek 
üde kis rózsás arczát takarta.

— Tehát ez az én kis testvérem — 
mondá.

A gyermek kinyitotta szemeit, s bá­
mulva nézett az ösmeretlen arezra; s a picziuy- 
ke ajkak mosolyra nyíltak és e mosoly meg­
nyerte az ifjú szivét. Ross még lejebb ha­
jolt s gyöngéden megcsókolta a gyermek 
arczát, s a dajka egy fiatalabb pesztonka 
kíséretében a házba lépett.

— Ugy-e fiam egész nagy családot 
hoztam ? — mondá sir Austen nevetve. Na­
gyon meg látszol lepetve.

— Valóban meg vagyok lepetve. Én 
csak lady Cumnort vártam, a másik kettő­
ről nem tudtam semmit.

— Mikor a kis Hugóm született, irni 
akartam s tudatni veled; de a feleségem azt 
mondta, hogy ne tegyem; azt mondta, hogy 
kellemetesebb meglepetés lesz ha egyenesen 
meglátod.

— És én valóban örülök kis testvé­
remnek; de mégis jobb szerettem volna, ha 
valaki tudatta volna velem létezését. Olyan 
ügyetlennek érzem magamat, mintha volna

E L L E N Z É K

tek az utczákon, de a kérdésre, hogy 
képeu mi történik, senki sem vo 1 
megnyugtató feleletet adni. Csak , , g j  
hetlenek“ titkos kabinetje ismerte a 
és okozatot. E kabinetnek nem % o ’ 
székhelye, mint pl. a landliga bűre»*ujana 
hanem majd itt, majd ott meru e

Május 3 dikára foruló éjeu egy g™ea- 
streeti áruház piuczéjében tartott u s 
»kabinet“, nyolezau voltak tagjai, műn . 
társadalmi osztályból, melyet közönség s 
bűntényekre nem igen tartanak -epesne , 
ök képezték az úgynevezett council-par) 
(tanácskozó bizottság.) Öten a legyőz e e 
nek vezetői voltak s hárman ven ege ’ 
Amerikából, még pedig a Londonban og\a 
levő Galagher, Moony és Egan. Hallgato- 
túg is volt; a »b iza lm asok “ kis köre s a 
tanácskozók csa lád ja in ak  néhány női agja. 
A bizottságot körülállva, szivaroztak a jelen- 
voltak s csak suttogó hangon beszélve, azas 
érdeklődéssel várták a történendöket. Egy­
szer csak fölemelkedett James < arey (táisai 
link mostai árulója) s a következő jellem-

Barátaiin, él még a landliga ! S mégis 
akár nem élne, inert nem cselekszik semmit. 
De mi élünk és élni fogunk, mert cseleszünk. 
Uly dolog történt, melynek igazi jelentősé­
gét csak unokáink lesznek képesek fellog- 
ni. A kocka elvan vetve az angol kormány 
a mi zsarnokaink felett s az ezen magas 
titkos törvényszék által kimondandó igazságon 
büntetés végrehajtása nem fog sokáig kés­
ni ; a végrehajtók már kinevezvek s csak 
az utólsó jeladást várják. Isten, a minden­
ható, legyen könyörületes mindazok iránt, 
akik hozzá folyamodnak! Az ur Jézus Krisz­
tus áldása, az atya Úristen szeretate s a 
Szentlélek közössége maradjon velünk min­
denkor. Amen.

S áhihatosau, miutha csak templom­
ban volnának, mindannyian keresztet vetet­
tek magukra.

Ezután beszélt „Numero E g y “, a 
titokteljes ismeretlen :

Nagy' örömmel látom önöket, barataim, 
ily szép számmal egybegyülve, bár külön 
felhívást nem is kaptak ; mert ma szent ügy­
ről van szó, melyért életünket is készeknek 
kell lennünk feláldozni. Vannak önök közt 
családapák, mint én, gyengéden szerető fiuk 
és rokonok. Mind e kötelékeit a szívnek el 
kell tépniök, mielőtt azt mondhatnák, hogy 
a hazának szolgálnak. Krisztus uruuk azt 
monda: „A ki apját vagy annyát jobban 
szereti nálam, az nem méltóénhozzám* .. . . 
ö  lök jól tudják, miért vagyunk ma itt. Nem 
valamely világi élvezet hozott ide bennün­
ket; de a liazafiság szenvedélye.

Ezután kifejté a szónok, mennyi sza­
badságát rabolták el az íreknek s mennyi 
hasztalan kísérletet tettek ezek szabadságaik 
visszanyerésére ;* melyek után nem marad 
hátra egyébb, csak a gyors tett (guick execu­
tion.)

Vájjon annyira csalódtam volna önök­
ben, bogy mint ifjú leány a férfi első érin­
tésétől, ijednének vissza önök is a népaka­
rat végrehajtására teendő első lépéstől ? 
Szent Patrikra mondom, jobb volna akkor, 
ha soha sem láttak volna minket, mert mi 
saját táborunkban is meg szoktuk büntetni 
a habozókat. Minthogy kénytelenek vagyunk 
nemzéti jólétünk útját erőszakkal egyenget­
ni, nem szabad haboznunk mindenekelőtt 
azok életét sújtani, kik bennünket szoron­
gatnak. Öuök ismerik az angol-szász szervi- 
lizmus e kreatúráit. Az ítélet ki van rájuk 
mondva. Isteu legyen nekik irgalmas! Mi ár­
tatlanok vagyuuk, mert többször figyelmez­
tettük őket; de ők intéseinket semmibe sem 
vették, hanem leigáztak bennünket tovább 
i s : pedig meg van írva a szent írásban: 
„Ha a jobb kezed megbotránkoztat, mesd 
le, mert jobb ha egy tagod vesz el, sem 
mint egész tested.“ Mi csak annak akara­
tát teljesítjük, a ki a hazaszeretetei szi-

■
valami amit nem tudok megérteni. Hát te 
atyáin örülsz a kis fiú születésén ?

— Igen fiam, volt a válasz, nagyon 
örülök.

— ügy hát, mondá Ross a régi sze­
retetteljes modorával, én is örülök.

Azonban még is csodálkozott magában 
hogy lady Cumnor miért kívánta őt meg­
lepni, és valami különös gyanú ébredt fel 
benne, hogy ezt nem jó indulatból tette.

— ülyan jól esik ismét itthon érezni 
magamat, mondá sir Austeu midőn fiával 
a házba lépve körül tekintett. Mióta hazul­
ról elmentem, nem láttam olyan szép helyet 
mely ezt megközelíthetné.

— Nagyon jó színben vagy, mondá 
Ross, atyjára uézve. Legalább tíz évvel fia­
talodtál meg mióta nem láttalak.

— Nagyon boldog vagyok édes fiam, 
válaszolá sir Austeu karját a fia nyaka 
körül fonva. Anyádat szivem mélyéből sze­
rettem, s midőn elveszítettem azt hittem 
hogy életemnek minden örömét, boldogságát 
a sirba temettem vele. Húsz évig gyászol­
tam drága halottamat, és e hosszú idő alatt 
sohasem néztem női arezra másképen, csak 
teljes közönyösséggel. Egyedül az luezern 
emlékének és néked éltem.

—  Tudod a ty á m , m ondá az ifjú  e g y  
m ély sóh ajja l, m időn eszéb e  ju to tt  h o g y  
m ilyen  m ásképen  fo g  ezután  len n i.

—  M időn H ester t m eg lá ttam , fo ly ta tá  
sir  A llsten , ú g y  te tsz e tt  nekem  m int lia  a 
nap eg y  sö té t  fe lle g e n  tö rt v o ln a  keresztü l.

vünkbe oltá. Azért tesszük ezt s nem le­
szünk általa bűnösek,

Beszédét e szavakkal végezte: Living 
or dying, Ireland for ever! (Elünk vagy ha­
lunk, éljen örökké Írország!)

Dörgő tetszés-zaj kisérte a szónok vég­
ső szavait s következett a tervezett bűntény 
végrehajtására kirendelt egyének fölesketé- 
se. Ez egészen színpadias jelenet volt. Fe­
kete posztóval leteritett asztalon a feszület 
alatt kés és revolver feküdt. Az esküfor­
ma, ugyuevezett Stephenson-féle eskü, igy 
hangzott:

I tt  állok meuuyei birám előtt, a ki egy­
szülött fia által, ki a halál hatalmát is le­
győzte, az egész emberiségnek s igy nekem 
is hirdette: „Én vagyok a feltámadás és az 
élet.“ Azért én nem ösmerek félelmet, csak 
az én istenem irgalmát. Ebben bízva foga­
dom, bogy mint jó keresztény méltó utóda 
leszek auuak, a ki népéért szenvedett és 
érzett, a ki keresztre feszittetett és eltemet- 
tetett s harmad napra halottaiból feltáma­
dott, hogy beteljesedjék a törvény, melynek 
zugolódás nélkül engedelmeskedett mind ha­
lálig, egész a kereszt halálig ; fogadom, hogy 
ép oly engclmes leszek ama törvénynek, mely 
nincs ugyan megírva, de él szivemben, a ha­
zánkban való uj hit apostolainak szája ál­
tal kihirdetve.

Száradjon el minden tagom, lelkem 
örökké égjen a tisztitó tűzben s már e föl­
dön szenvedjem el a pokol minden gyötrel­
meit; szülőim, nagyszülőim, egész rokonsá­
gom s utódaim a tizedik izig legyenek egész 
életükre átkozottak, sem születésük, sem 
haláluk óráján ne essék rájuk az isteni 
kegyelem egyetlen sugara s a más világon 
örök kárhozat legyen sorsuk, melyért gaz 
lelkemet nyomja a felelősség súlya: ha föl­
di uraim parancsát nem követem, mert ök 
hazám nevében szólnak hozzám, melynek 
megszabadítására az én kezem is gyenge 
eszköz kell hogy legyen, miért semmitől 
sem szabad visszariadnom s ellenmoudás nél­
kül kell teljesítenem minden parancsot s an­
nak tartalmát és végrehajtását titokban tar­
tanom. Ezennel ünnepélyes fogadalmat te­
szek hát, a legszentebb nevére hivatkozva 
s a legiszonyubb átkokat szórva saját fe­
jemre, — hogy halálomig hü leszek Íror­
szághoz! Isten eugem úgy segéljen!

S balkezüket a bibliára téve, jobbju­
kat esküre emelve, mindannyian ismételtek: 
Untill death! Help me God! (Mindhalálig! 
Isten agy segéljen!

E gyűlésen Thun Kelly, Robert Faraell; 
Dániel Curley, James Mullett, Thomas Caff- 
rey, Joe 0,Brieu, Smith, Kavauagh, Fitzhar- 
ries és Brady József, kit pünkösd hétfőjén 
végeztek ki, tették le az esküt.

Parádi Kálmán jelentése
az erd. ev .  r e f .  e g yh á zk erü le t  tanügyi  

v iszonyairó l.
Az egyházkeriiletban fenálló collegiu- 

mok külső, statistikai képét illetőleg — mou- 
dá a tanügyi előadó — e tekintetben majd­
nem tökéletesen megegyeznek az 1881—82- 
ik iskolai év adatai a megelőző évéivel. A 
hét collegiumnál feuállott 23 elemi 48 
gymnasiumi, 4 theologiai és 3 tanitóképez- 
dei (egy gyakorlóiskolával), tehát összesen 
78 osztályban volt az 1881—82-ik iskolai 
évben 2604 tanuló, a megelőző évben pedig 
2581. A gyarapodás N.-Enyed és Kolozs­
vár collegiumaira esik. Szokatlan és feltűnő 
különbség mutatkozik az év elején beirott 
és az év végén vizsgálatra állott tanulók 
számarányában, a minek szomorú oka a 
kedvezőtlen egészségi viszonyokban kere- 
sendő.^

Örvendetes irányt vett a népességi moz­
galom a szászvárosi Kún-collegiumban, a 
hol pár évvel ezelőtt feles számban voltak 
a más vallásuak és más nemzetiségűek, most 
azonban a magyar reform, tanulók száma je ­
lentékenyen túlhaladja a többiekét.

Májug ig

A tanuló ifjúság oktatását (. Li
tanulókból kitelt magán tauitók *
ének és rajz segédtanítóit nem itk J 
110 egyén végezte a felügyeletet p fJ S  
korolta a hét collegium uál 31 gond

A gondnoki és tanári karokat ^  
nagy veszteségek érték. Br. Kernen 
a nagy-enyedi főiskola fögonduoka- 
Lajos és Sámi László kolozsvári r’ *** 
nárok ez évben végezték be érdemet) **■ 
dag életüket; Déesey Károly az e 
theologiai tauára és Kiss Ferencz s**^' 
helyi történelemtanár, a 35 éven át 
tanításban kifáradva, — önként 
ha léptek. “yuS»W

A szabott időben szabályszerűen 
tartatott köz vizsgálatokon -megállanL^' 
nulásbeli előmenetelt illetőleg osztál 
nyert a gymnasiumok 48 osztálvih,,/^ 
szeseu 1337 itju és pedig; 28 szávait'? 
tűnőt vagy jelest, 54 százalék elsörlf 
1< százalék másodrendűt. A 23 elem' '̂  
tályban osztályoztatok a zárvizsgáluí !* 
ján összesen 835 növendék, és °ne,li T 
százalék részint kitűnő, részint ieU Iq 7 
zalék elsőrendű és 17 százalék3 másodé
d“-«  *k«  P“P‘ kv-ite tta tb !

« - i
Nyilvános rendes tanuló volt a \ ' 

collegium gymnásinmi utolsó osztályai!»' 
összesen 113. Ezek közül érettnek nVil 
nittatott 1U5, önkényt visszalépett 1 rim. 
vettetett 7. A deáki szigorlatra nézveí, 
a bat gymnasium 6-ik osztályaiban össze 1 
sen 136 ifjú. Ezek közül felavattatott 1~ I 
pótvizsgálatra utasittatott 8, osztálvismít 
lésre 11. ;

Az ifjúság erkölcsi magaviseleté (jjj 
Iában jónak mondható mind a hét coll*! 
giumban.

A gyűjtemények és iskolai szerelvé­
nyek gyarapítása az e czélra rendelte 
alattt álló évi átalányok arányában megír j 
lelőleg történt. Rendkívüli lépést tett e te-1 
ren a kolozsvári collegium elöljárósága J  
által, hogy a tetmészetrajzi, a termesze;-' 
és vegytani gyűjteményeket tetemes költség­
gel, részint egészen uj, részint megbődtet: i 
átalakított és ujjonan bútorozott helyiségi-1 
költöztette át. Ez által biztosította e becsr | 
gyűjtemények conserválhatását; lehetőé 
tette a didactioa elveinek megfelelő móásie- 
rés kezelést és oktatást

Ami a tanuló ifjaknak nyújtott segr 
lyek és javadalmak összegeit illeti, kiott- 
tott a hét colegiumban összesen: 23,349írt 
16 kr, 23 drb cs. kir. arany, 24 véka p 
bona és 5 drb érem.

Uj alapítvány gyűlt Kolozsvárt lék 1 
Sámi László tanár koporsójára szánt koszorJ 9 
megváltásából, összesen 1318 frt. Ezen 5* ; 
szegből ezer írtnak évi kamatját egy s-1 
génysorsu, jóreményü bölcselmi tanuló flwh | 
az ezer irtot meghaladó összeg bamat)if*'| 
dig történelemi pályakérdésekre fog éveakeut 
kitüzetui.

A m--vásárhelyi collegium fögondnok» 
dr. Antal László kir. tanácsos ez évben■' 
50 frtot ajándékozott a m.-vásárhelyi ur 
énekkari alap javára s igy ö 11 év óta5* 
írtai gyarapította az illető alapot. 
brand József kir. törvény-széki biró h" 
frtól szóló biztosítási okmányát a 
helyi collegiumra ruházta. Néhai Kon#1 
Lászlóné, született Mátyus Katalin as­
szony, 1000 frtot hagyom ányozott »hör»1
ka-Mátyus“-alapitvány és 280irtot „horc- 
ka Albert“ alapítvány czimén. Dr.s , 
Béla, atyja id. Szász Károly ae)epl j 
emlékére jótékony ezéiokra adomány . 
2000 frtos névértékű földtehermeni*** 
kötvényből 200 névértékű frtot a m-T' . 
helyi collegiumuak ajándékozottjuk0® 
alapul. Dr. Jeuei Viktor, szülőinek "> 
József és Zudor Itákbeluek“ nevére® I 
kére különböző jótékony ezéiokra adum1 . j 
zott 2000 névértékű fr t érd. fóldtehgj 
sitési kötvényből 1000 frtot aj an J e ,

tem, válaszolá. És ezt te tudod, érzed- < 
baba testvéred soha sem lehet ' ê - F 
sad. Hallod ? Ugy-e azok a Larchtont I 
rangok? Milyen tisztán hallhatjuk- A 
jelnek veszem, hogy azon estve ^   ̂ I
leségemet és kis fiamat haza 
rácsouyi ünnepet hirdető harangok I
ják : „Békesség legyen a földön. ^  
boldog karácsonyom van nekem- ^ 
mét fiatalnak érzem magamat, 111)11 I
érezuém, hogy életem kezdődik, a 
hogy végződik. Alig tudom dhinn1̂  ̂
az a jól megtermett magas erős e

IllOU•IáRH
A

uat ?

fiam.
— Nagyon örülök rajta
— A megbízásokra vo

jesitetted minden kívánságom 
sir Austen. . „íUeJjj

— Igen atyám ; ámbár külön ^  J  
lálom, hogy haza jövetelednek az 
véjén vendégeket hivattál ebédre-  ̂ J

— Fiam — mondá sir 
lyogva — ha .’valaha megbáz&s ^  
te is meg fogod látni, h o g y “6® ,  J  
teheted azt, a mi neked tetszik- A'l 
ditványozta, hogy vendégeket h'jJ ^  
mondta, hogy csupán a csal» ^  V 
megpróbáltatás lenne mindnyáj11 ij*ejt I 
nem kérdeztem tőle, hogy miért m I 
s ellenvetés nélkül beleegyeztüB1 
gába.

(Folyt, köv.)

J

Ross, én öt rögtön megszerettem. Nagyon 
szeretem nőmet, de érett férfikorom szerel­
me nagyon különbözik azon szenvedélyes ér­
zelemtől, mit jó anyád iránt éreztem. Az em­
ber sohasem szerethet életében kétszer egy­
formán, azonban Hestert és a kis fiamat 
nagyon szeretem.

E két derék férfi, atya és fin nagyon 
szerették volt egymást, s most szivök biza­
lommal nyílt meg egymás előtt.

— Atyám, őszintén megvallom neked, 
mondá Ross s szép arcza elhalványult a 
felindulás miatt, hogy midőn először hallot­
tam házasságodról, rosszul esett, szerencsét­
lennek éreztem magam miatta. Nem tudtam 
elviselni azt a gondolatot hogy az anyám 
helyét más nő töltse be. l)e ha te boldog 
vagy, igyekezni fogok feleségedet szeretni.

— Ez a mondat hasonlít hozzád fiam, 
s nemes lelkedet ösmerve, soha sem vártam 
tőled kellemetlenségeket.

Ekkor az itju az atyja vállára tette a 
karját.

— Atyám, mondá komolyan, én nem 
tudom megérdemlem-e bizalmadat, uem va­
gyok egészen tisztába magammal arra néz­
ve, hogy a kissebbik fiad iránt nem érzek-e 
féltékenységet. Eddig mindig én voltam szi­
vedben az első. Nem tudom hogy fog esni 
ha kis testvéremben vetólytársamat látom.

Sir Austen nevetett, de ajkai remeg­
tek a felindulástól.

— Ross, te mindig az első leszel élőt-
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) ;4 m.-vásárhelyi collegiumnak az elöljáróság­
gal együttesen megállapítandó czélokra.

Az erdélyi ev r. egyházkerületi
közgyűlés.

Az országos segélyalap valamint a 
zsinati és konveuti költségek fedezésére vo­
n a tk o zó  javaslat tárgyalása alkalmával a 
közgyűlés egyházi tagjai közönséges színvo­
n a lra  ereszkedő vitát provokáltak. Az el­
nök és a püspök hidegvére se volt képes 
megakadályozni a heves vitát.

Arról volt szó ugyanis, hogy a főn 
nebb említett pénzek pontos beszedéséért a 
papok-e vagy a presbitérium felelősek.

Csató János alispán ellene nyilatko­
zik a presbitériumok felelősségének és az 
egyes lelkészektől várja az ügy érdemleges 
elintézését. Respectálja a szép dictiók ha­
tásait, de az életre utalva teljesen azon vé­
leményben van, hogy bárha kellemetlensé­
geket vonua is maga után a papokra nézt 
az összegnek személyes behajtása a presbi­
tériumoktól csupán tekintélyül hozzájárulá­
sát várja, ámde a felelősséget végkép az 
egyes lelkészekre óhajtja hárittatui

Dr. Jeney Viktor magasabb szempont­
ból fogja föl a dolgot, mint egyes kicsi- 
nyeskedök. Úgy hiszi, hogy az egyház lel­
készei nem bírnak kellő önbizalommal s 
épen ezért heves ellenszegülésük a felelős­
ség ellen.

Ö az igazgató tanács javaslatában ép 
a domestíka felvirágoztatását látja előse­
gítve s ugyanakkor a papok helyzetét se 
látja megnehezítve, de sőt épen segítve van 
rajtuk.

Benkö János hevesen közbekiált: „egyé­
ni nézet!“ (Derültségé

Dr. Jeney Viktor bámulja, hogy ugyan­
azon Benkő Jánost ragadja el heve any 
nyira, hogy nem látja be az eljárás ész- 
szerüségét — ugyanazon Benkő Jánost, ki­
nek tiszteletet gerjesztő múltja s azon sze­
retet, melylyel hívei elárasztják ellentmond 
magaviseletének. Ajánlja a javaslat elfoga­
dását.

Nagy Sándor Csató javaslatátpártolja.
Szóltak még a kérdéshez dr. Kovács 

Ödön igazi praktikus felfogással, Rákosi 
Lajos, Bánfy Dezső báró polemisálva Ben- 
kövel, Benkö János polemizálva Szász Bé­
lával és br. Bánffy Dezsővel Benkö Lajos, 
dr. Szász Béla és még többen.

Olyan hangon, mely méltó egy ilyen 
előkelő testülethez csupán Jeney Viktor, dr. 
Kovács Ödön és Csathó János beszéltek.

Nagy Péter többször kérte a vitázókat,
A hogy döntsék el szavazattal a kérdést s 
ó végre nagy többséggel el is fogadtatott az 

igazgató tanács javaslata.
A házassági fő tör vény szék tagjaiul 

megválasztattak B e t h l e n  Géza gróf, 
G y á r f á s  Domokos, dr. K o l o z s v á r i  
Sándor, dr. J e n e y  Viktor, S a l a m o n  Já­
nos, I n c z é d y  Zsigmond báró, Gy a r m a­
th y Miklós, B a l o g  Károly, T u r ó c z y  
Pál, Sz a bó  Károly, R ó t h  Pál. Csató J.

H a r m a d ik  n a p .
Bodor Antal titkár olvassa a tegnapi 

ülés jegyzőkönyvét. Hitelesíttetik.
Titkár jelenti, hogy beadványok ér­

keztek, áttétetnek a kérvényi bizottsághoz.
Tárgyalásra kerülvén Bonyha község 

kérvénye papja ellen, a bizottság a püspö­
köt ajánlja megbízni az ügy elintézésével.

Nagy Péter kérdi, mit ért a bizottság 
az alatt, hogy a püspököt kérni fel s ad-e 
hozzá tej hatalmat?

Dr. Jeney Viktor beható vizsgálatot kér 
8 kéri a püspöknek a teljhatalom megadá­
sát. Megadják.

• Nagy ’éter jelenti, hogy tavai enge­
délyezett missiónárius lelkészi állomásra 
(jnalificált egyén nem jelentkezett s kérdi 
hajlandó-e a közgyűlés a feltételeket eny­
híteni.

\ Dr. Kovács Ödön azt hiszi, hogy e ba­
jon segíteni lehet azáltal, hogy a missiona­
ries lelkészt, mikor az öt éve kitelt és 
mennie kell, elhelyezik valami állásba. így 
valószínűbb, hogy akad konkurrens.

Szász Béla nem helyesli ezt, mert nem 
lehet elképzelni, hogy miképen lehessen 
gondoskodni a missionariusról.

Demeter Sámuel azt hiszi, hogy fel 
emelve a fizetést 1000 forintra, akad vál­
lalkozó.

Nagy Lajos (enyedi) kéri a tárgyat 
holnapra áttenni s akkorra konkrét javas­
lattal állhatna elő a püspök.

Szász Domokos ajánlja, hogy legyen 
ez állomás élethossziglani s legyen nyug­
díjjal összekötve s kéressék föl a püspök 
ilyen értelemben hirdetni kí.

Nagy Péter úgy tartja, azért kell öt 
évenként választás alá vetni, mert nagyon 
kényes állás s kötelességeit sem mindenki 
bírná elvégezni s ha esetleg örökösen től­
ük be, nincs elérve a czél. Ajánlja, hogy 
10 évenként változzék a missziónárius, de 
a gyűlés gondoskodjék az esetben állomásról.

Inczédy Sámuel ezredes az egyház gyar­
ló pénzviszonyaira tekiutettel nem helyesli 
püspök indítványát s állandósitast óhajt.

Roth Pál csatlakozik Szász nézetéhez.
Lázár Mihály szavazást kér, váljon 10 

^  évi idő tartamra vagy állandóan töltessék be.
■ Szavazattöbbséggel állandósittatik.

A kepeváltság tárgyában az igazgató­
tanács véleménye kerülvén pontonként tár­
gyalás alá úgy határoztatok, bogy kepe- 
váltságba csak úgy egyezik bele a gyűlés 
ha öl már megállupitatott kepealap o száza­
lékos kamatja az összes kepe legalább tiz 
évi átlagának fele részét kiteszi.

Solymosi István óhajtja iukább meg, 
tartani a kepét, mint fölcserélni pénzzel, ké­
ri öt százalék helyett a javaslatba 4 száza­
lékot tenni.

Csathó Jáuos alispán pártolja a ja ­
vaslatot.

Benkö Lajos: a 8 perczentet igen ma­
gasnak mondja.

Demeter Sámuel a javaslat második 
pontja, a központi kezelés ellen nyilatkozik, 
élénk helyeslések között.

Bánffy Dezső br. a központi kezelést 
a papok érdekében elfogadui ajánlotta.

Barabás József egerbegyi pap ellene 
nyilatkozik.

Rákosi Lajos: Utalva magára az élet­
re úgy vélekedik, hogy a falusi népnek 
nagy terhére leend a kepemegváltást illető 
ezen javaslat életbe léptetése, azaz: a ter- 
méuyekbeli helyett a készpénzben való ke­
peadás Hasonlókép hátrányosnak mondja a 
javaslat 2-ik pontjának életbeléptetését is.

Nagy Lajos esperes az igazgató-tanács 
javaslatát ezen alakjában czélszerünek lá t­
ja és ajánlja azt elfogadni.

Nagy Sándor kéri az igazgató-tanács 
javaslatát el nem fogadni.

Demeter Sámuel (zágoni pap) Zágonra 
hivatkozva az ottan évek óta gyakorolt ön- 
kormányzatnak (a kepealapra nézve) üdvös 
eredményeire mutat rá.

Nagy Péter vagy vegyük le az egész 
javaslatot a szőnyegről, vagy hozzunk ál­
landó határozatot, de olyat ne csináljunk, a 
mi a már megváltott kepéket veszélyezteti.

Réthy Lajos a dolog praktikumába men­
ve úgy tartja, hogy a pénz elhelyezése pa­
pírokba és takarék pénztárba eshetőségek­
nek van kitéve, tehát földbirtokra kiadni 
ajánlja, mert ezzel még a népen is segít­
ve van.

Nagy Péter úgy óhajtja a szöveget mó­
dosítani, hogy a pénzek „fekvöségekre“ ad­
hatók ki. Elfogadtatik.

Titkár olvassa Zágon község kéi'vényét 
a kepeváltság ügyében.

Szász Béla az igazgatótanácshoz óhajtja 
áttétetni. Áttétetik.

Bodor Antal olvassa az igazgatótanács 
javaslatát, mi szerint mindazon községek, 
melyek a 400 forint és lakás papi fizetés 
minimumot megadni képtelenek; utasittat- 
nak vagy pap-tauitói állomás rendszeresíté­
sére, vagy leáuyközségekké átalakulni már 
a legközelebbi papválasztáskor.

Dr. Kovács Ödön óhajtja, hogy az in­
dítvány vétessék le a napirendről.

Gyárfás Domokos jelenti a választás 
eredményét.

A széki egyházmegye fögondnoki ál­
lásra ki volt jelölve Inczédy Zsigmond, br. 
Bethlen Kálmán, gr. Bánffy Dezső br., a maro­
siba Bánffy Zoltán br, Ilyés Károly, Berecz- 
ky Sándor, a nagy-euyedi egyházközségbe 
Kovács Sándor, Kovács Gyula, id. Gáspár 
János.

Megválasztatlak széki főgondnokká br. 
Bánffy Dezső (111), a marosi egyházmegyé­
be Báuffy Zoltáu br. (115) s végül a nagy- 
enyodibe Kovács Sándor (68) szavazattal.

Az e g y e t e m e s  t a n ü g y i  b i z o t t ­
s á g b a  rendes tagokul megválasztalak 
Parády Kálmán (llö), Székely Ferencz (98),. 
Kerekes József (83), Gáspár János (81), pót­
tagoknak Bihari Sándor (19) és Demeter 
Sámuel (32 szóval).

A z o r s z á g o s  s e g é l y  a l a p  v é g ­
r e h a j t ó  b i z o t t s á g á b a  rendes taggá 
Nagy Péter (123), póttaggá Szász Károly 
(77.) kapott még Kovács Albert 43 vota-
mot. Ma délután lesz b.-nagy-sajói kápta­
lan és a szebeni egy. megyébe algondnok 
választás.

Székely-K eresztur máj. 17.
T. Szerkesztő u r ! Uram, kedves öcsém 

és tisztelt barátom ! Vigyázzon magára ! Nyil­
ván kezd rósz ízlésű ember lenni. Hol töl­
tötte az ünnepeket ? Csak nem ment szín­
házba piros pünkösd napján? Még megérem, 
hogy elveszettnek hiszi a napot, mikor nem 
kezdi matinée-n és elkereszteli a Büszke­
lovát Parsifalnak! Mennyi szép asszonyt, 
leányt láthatott volna és minő toásztokat 
meg nótákat hallgathatott volna. Azt csak 
gondolhatta, bogy a mi szekérversenyünkre 
lejön Jancsi az uj ozimbalmossal. Hanem, 
persze, magának jól sem esik a vacsora, ha 
azzal nem végezheti, hogy f i z e t e k .  No 
hát, büntetésül azért, hogy szülőföldjének 
ezen ritkán előforduló ünnepélyéről elma­
radt, tessék egy hivatalos referáda a verseny 
lefolyásáról.

A verseny elnöke Gyárfás Domokos.
A jury tag ja i: nó, ezt hagyjuk any- 

nyiba, mert annyian tündököltek távollé­
tükkel, hogy egyik mágnást egy simplex 
burgerrel kellett helyettesíteni.

Indítók: helyettesítve stb. stb.
I. Sebességre irányzott ügető verseny, 

nemesitett lóval. Könnyen győzött gr. Hal­
ler József. Nem volt vetélytársa.

II. Kitartásra irányzott nyerő verseny 
nemesített lóval. Első Kapcza Tamás Sz.- 
Udvarlielyröl, második Jeddi Lajos Rug- 
megfalváról.

III. Sebességre irányzott verseny kö­
zönséges székely lóval, ügetés nem köte­
lező. Nyert bétái Széles János. Második 
Agg Mihály Sz.-Abrahámról.

IV. Kitartásra irányzott verseny, kö­
zönséges székely lóval, ügetés nem köte­
lező. Nyert Macskási Sándor Székely-Ud­
varhelyről.}

Kevés versenyző, sok néző, bankett, 
punktum.

r. 1.

Irodalom és művészet.
Dr. Koboz Zolláu müvében a ma­

gyar irodalmat is kitüntetés érte. A 19 éves 
korában már doktorrá avatott ifjú múlt év­
ben Ileidelbergbeu irt müveivel vonta magá­
ra a figyelmet, melyeket Németország szak­
közlönyei közöltek. — A „Lestodák“ czimii 
müvét pedig kiadta a magyar tudományos 
akadémia, a melyet közelebb a Londonban 
megjelenő „Journal Royal Microscopial So­
ciety“ ez. folyóiratbau nyomattak le angol 
nyelveu

<(uinet Edgár .szobrát f. hó 13-án
héttőn leplezték le Bourg-en-Bresse városá­
ban, roppant számú közönség jelenlétében. 
A szobor Millet müve; a hires irót ülő 
helyzetben ábrázolja, a mint balkezében 
könyvet tart és jobb kezével magyaráz ; a 
nagy nevű szobrász kiválóbb müvei közé 
tartozik.

Egy Raphael kép. Párisból jelen­
tik, hogy a franczia kormány 200,000 fran­
kon megvette Raphaelnek .Apollo és Mar- 
syas“ czimü hires festményét,

Dumas Nándor Nrriberől. Tud­
valévő, hogy Dumas oly kiadást rendez szín­
müveiből, melyet csak azon művészek kap­
nak meg, kik e darabokban nagyobb sze­
repet játszanak; mindegyik színműhöz elő­
szót ir, melyben elmondja az illető darab 
keletkezésének történetét, fűzve hozzá itfc- 
ott bizalmas nyilatkozatokat, pikáns ado­
mákat, melyeket nem tai't a nyilváuosság 
elé valókuak. Ez előszókat csak egyes la­
pok indiserét közléseiből ismeri a nagy kö­
zönség. Most a „Temps“ közzéteszi az egész 
előadás előszavából azt, amit Dumas Scribé- 
ről ir. E szép tanulmányból a következő ér­
dekes passust idézzük:

„Én, ki már harmincz éve működöm 
mindig, mikor egy uj drámai mü eszméje 
gyötör, elolvasom Scribenek egyik ismert 
vagy elfeledett darabját és abból megint 
megtudom, hogyan kell a felek elhelyezé­
sét, a cselekmény megindítását és haladá­
sát mathematicusan eszközölni. De vala­
hányszor igy újból olvasom a müveket, 
szinte megharagszom az emberre, ki vissza­
élt kivételes tehetségével és annyi időn át 
elterelte a művészetet arról az útról, melyet 
elérnie kellene. Csak aki azzal az ambitió- 
val lépett a pályára, hogy az életet közel­
ről festi és az emberek tanulmányozásából 
hasznos észleleteket m erit; csak aki a mes­
terek által követett eszmény nevében jött 
a közönség elé és Scribe-féle csábitó szoká­
sokba ütközött — csak az tudhatja, minő 
nehézséget képez az, hogy a közönség egész 
meggyőződéssel ellenez mindent, ami meg­
zavarja a kedvencz Írója által behozott szo­
kásaiban

Minden morál megfordítva, önzéséhez 
és gyengeségeihez alkalmazottan tűnik elő; 
egyáltalán nem akarta, hogy a morál a ma­
ga valóságában legyen szeme elé állítva. 
Tetszett neki ez a kellemes eltérés a való­
tól; elannyira, hogy a valót hitte hamis­
nak. A természetesnek látszó, köznapi va­
lószínű helyzetekben levő, fictiv személyek, 
ruganyos lelkiismerete, a legkényesebb és 
sokszor legtragicusabb helyzetekhez talált 
kielégítő megoldások, melyek véghetetlen 
művészettel, senkit sem sértve idéztettek 
elő, az erkölcsök ledérségére bátorította a 
közönséget, mely tömegesen jött, hogy ott 
lámpafény. mellett, általános nevetés közben 
e szellemes és tehetséges embertő 1 Bünbocsá- 
natot kapjon gonoszságaiért. Minden két­
színűség és csalás, a házasságtörés, a pros- 
titutio, a kéjenezség, az erőszaktétel, a 
legelvetendőbb bűn, a mester bűvös vessze­
jének érintésétől meg ' annyi jelentéktelen 
vétséggé vált, mely nem okoz lelkiismereti 
furdalást, nem érdemel fenyítést, de még 
leczkét sem. Hát egészen hiányzott Scribenél 
az erkölcsi érzék ? Tervszerüleg igyekezett 
ö az erkölcsöket corrumpálni? Korántsem.

Magánéletében igen becsületes ember 
volt, de a színpadon csak drámairó ma­
radt, kinek az a meggyőződése volt, hogy 
a színház csak a közönség mulattására 
való. Szerinte az emberi lélek aljassága 
csak eszköz arra, hogy a cselekmény dia­
pason j át emelje és több refiefet adjon neki. 
Mulattató vagy megható jelenetnek, hatásos 
meglepetés által megoldandó bonyodalomnak 
előidézéséhez szüksége volt oly nőre, aki 
megcsalta férjét, leányra, a kit elcsábítot­
tak, gondnokra, aki visszaél a rábízott gyer­
mekkel, emberre, aki elárulja barátját, nőre, 
aki kereskedik a szerelemmel. Ezeket a dol­
gokat felhasználta, mintha természetesek, 
közuapiasak volnának ; odaállította, mint 
egy mennyiségtan! probléma ismeretlen X-jét 
és ezek a gazemberek úgy vágták ki ma­
gukat, hogy nekik nem lett bajuk, nekünk 
uem adatott oktatás. Mulattatott-e a darab ? 
Volt-e sikere? Hozott-e pénzt a kasszába.'1 
Igen. Az volt a födolog. A szinliaz czélja
úgy ahogy aztja szerző felfogta, el volt érve.“

MINDENFÉLE.
K o l o z s v á r ,  május 18.

— A iiia ja lis> iitcza  szabályozása 
még az idén ténynyé válik: a tanács ma 
tárgyalta e kérdést és mérnöki javaslat alap­
ján megállította a szabályozási vonalat. A 
szabályozás némi területi kisajátítást fog 
igényelni, mire az illető tulajdonosok remél­
hetőleg díjtalanul engedik át a szükséges 
terrénumot birtokaikból.

— A téli Mzinliázhan az előadások 
sorozatát tegnap (május 17.) fejezték be az 
Odette-tel; ma este pedig a nyári színházat 
nyitják meg a Mátyás király lesz czimü 
Szigligeti-féle eredeti történelmi színművel,

melyben a személyzet legjobb erői vesznek 
részt. A megnyitást kilencz taraczklővés fog­
ja „hangosan“ jelezni s az előadást tab- 
leaux-k fogják ünnepélyesebbé tenni.

— A k ii H o rd a  u tc za  összeköttetése 
egy vagy két uj utcza által a belvárossal 
szintén létesül nemsokára. A tanács által 
kiküldött vegyes bizottság a város a me­
gye és a ref. kollegyum részéről már ré­
szint megtartotta, részint ma tartja meg 
a helyszíni szemlét. Az egyik uj utcza 
a Bethlen-utczából a kollégium telkén ke­
resztül a Bethlen-bástya mellett fog a kül- 
tordautezába, a másik pedig, ha lehet, a 
megyeházon keresztül vezettetni.

— K o lo z sv á rn ie g y e  rendes tava­
szi közgyűlése ma vette kezdetét a megye­
ház nagytermében. A bizottsági tagok igen 
szép számmal gyűltek össze s az érdeklődés 
különösen a tárgysorozat 6-ik pontja körül 
csoportosult. E pont alatt lett előter­
jesztve az állandó választmány javas­
lata a megyék háztartásáról szóló 1883-ik 
évi XV. t. ez. végrehajtása tárgyában. A 
javaslat szerint elfogadtatott a megye terü­
letének 8 szolgabirói járásra való beosztása 
s az uj 8-ik kerület T ü r e székhelylyel ál­
lapíttatott meg. Ugyanezen javaslat szerint 
a jövő évi költségvetés, immár kormányi 
jóváhagyással G2100 írtban állapittatik meg, 
ebből dologi kiadásra G244 frt esik és a s z e- 
m é l y i  kiadásokra 55856 frt. A tisztviselői 
fizetések, tekintettel a költségvetés szüklia- 
táraira, igen természetesen nem valami fé­
nyesek, de az önkormányzati hivatalnok am- 
bitiót csinál hatásköréből, mert munkássága 
nincs megfertőztetve a burcaucratia nyo­
masztó levegőjével. Midőn e kérdés tár­
gyalás alá került Gyarmathy Miklós alis­
pán a maga és tiszttársai nevében kijelen­
tette, hogy ők sem tanácskozással, sem sza­
vazással ebben részt nem kérnek ; erre a tiszt­
viselők elhagyták a gyűlés-termet. Kolozs- 
vármegyében a legmagasabb fizetés, mel­
lékjárulékaival együtt 2400 forint, s ezt 
az alispán kapja. Még megemlítjük a 
közgyűlésnek egyik megható momentumát, 
midőn alispáni előterjesztésre jegyzőköny­
vileg méltányolták S z é k e l y  volt fő­
mérnök érdemeit, ki nyugdíjba helyezte­
tett ; hivatali utódát Bucsi mérnököt szintén az 
alispán üdvözölte, s kitartó munkásságra 
serkentette, kérte, hogy a megyei érdeke­
ket szivén viselje. A jelenlevő mérnök meg- 
batottan köszönte meg e megemlékezést és 
ígéretet tett, hogy kedves kötelességének 
fogja tartani a megye érdekében minden 
lehetőt elkövetni. A közgyűlést 1 óra előtt 
éljenzések közben zárta be elnöklő főispán. 
A folytatólagos ülésre még visszatérünk.

— lio lo /.s i i io n o s lo r  község a gya- 
lui szolgabirói járásból átkebeleztetett a ko­
lozsvári járásba.

— K u lo z s iu c g y c  t i s z t ik a r a ,  mi­
dőn a tisztviselők fizetésének megállapítá­
sáról volt szó, unisono elhagyta a tanács­
kozási termet, hogy e rá nézve delikát kér­
désben ne befolyásolja az elhatározást.

— C iläzer l l o r m iu  jutalomjátéka 
holnap lesz a nyári színkörben B o r g i a  
L u c r é t i a .  Felhívjuk rá a közönség fi­
gyelmét.

— A ref. collegium természettudo­
mányi tanszékére nem Szatlimári Sándor, 
hanem Ákos választatott meg 19 szavazattal.

— Hymen. Mint lapunkban már je­
lezve volt br. Bornemisza Gábor huszár fő­
hadnagy kedden tartotta esküvőjét Spesch 
Luiza kisasszonynyal Bécsben.

— E ljeg y z é s . Rosenberger Mátyás 
gyalui birtokos Zicberman Zseui kisasszonyt 
Sámsonból eljegyezte.

— Ö n g y ilk o ssá g . Zámbó Gáspár 
tanitóképezdét végzett 19 éves ifjú, ki K.- 
Jenőn egy úri háznál nevelői állást foglalt 
el, a napokban meglőtte magát ismeretlen 
okokból. A golyó a bordák közé fúródott; 
de nem halálos. A házi gazda, hogy az or­
vosi kezelés annál biztosabb legyen, beszál- 
littatta a szerencsétlent a kolozsvári Káro- 
lina kórházba.

— A sz ínész  e o n g re ssu s  tegnap­
előtt tartá első értekezletét Budapesten a 
vármegyeház nagy termében, igen sok tár­
sulat képviselőjének jelenlétében, Ribáry 
József elnöklete alatt. Az elnök megnyitó 
beszéddel üdvözölte a congressust tudatva, 
hegy a kormány utalványozta a központi 
iroda költségeire az 5000 frtot, s igy hozza 
lehet fogni a választáshoz; választani kell 
pedig igazgatót, titkárt és pénztárnokot; 
fölemlité továbbá, hogy az elhalt Bulyovszki 
Gyula 1000 frtot hagyományozott a sziuész- 
egyesiiletnek azon kikötéssel, hogy e pénz 
2000 forintig való szaporodtáig kamatosit- 
tassék, hogy aztán eunek kamataival egy 
magyar színésznőt segélyezzenek. Ezután a 
eongressus igazoló bizottsága küldetett ki, 
mely a verifikálást fél tizenegy órára elvé- 
gézte. A tanácskozások vezetésére, a köz­
gyűlés elnökévé választották Ribáry Józse­
fet, alelnökökké : Feleky Miklóst és Odry 
Lehelt; jegyzőké: Mártonffyt és Balassát. 
Ezzel a eongressus megalakult.

— A m a g y a r  n y e lv  és a* osz­
tr á k - m a g y a r  b a n k . Székesfehérvár vá­
rosa panaszt emelt a belügyminiszternél, 
hogy az osztrák-magyar bank jelzálogköt­
vényei német szövegüek. A belügyminiszter 
most visszairt, hogy noha a jelzett bank 
magyar szövegű kötvények használatára nin­
csen kötelezve mindazonáltal az általános 
óhajnak eleget akarván tenni, a pénzügy- 
miniszter közbejárása után a bank főtaná­
csossá azon ígéretet tette., hogy ezután ma­
gyar-német szövegű jelzálogkötvényeket is 
használatba fog venni. A német szöveg uem 
mellőzhető, tekintettel a bank személyzetére 
úgy azon körülményre, hogy per eseten az a 
bécsi cs. kir. törvényszéknél indittatik meg, 
végül azon körülményre, hogy vitás esetek­
ben a német szöveg az irányadó.

Május 18.

~  ^  plágium és a német bünte- 
o törvény. Olvasóink emlékezni fognak ama 

n&S? föltünést keltett esetre, hogy a fraii- 
czia akadémia egy 5000 frankos bölcsészeti 
palyadijat bizonyos Kauellis nevű königs- 
xergi egyetemi tanuló nyerte meg. A jutalmat 

fel is vette de dicsősége nem sokáig tartott, 
mert kiderült, hogy a legvakmeröbb plágiumot 
követte el. Ugyanis szóról szóra lemásolta 
Meumer párisi lyczeumi tanár tizennégy évvel 
ezelőtt megjelent müvét. A turpisság úgy ke­
rült napfényre, hogy az akadémia kiadta a pá­
lyanyertes müvet és Meunier megvette a köny­
vet, a melyben nem kis meglepetésére saját 
müvét ismerte fel más czim alatt, A felül­
tetett akadémikusok — mint párisi leve­
lezőnk írja. — Kauellist csalárd fondorlat 
miatt feljelentették a német hatóságnál, hogy 
az oOOO frankot adja vissza. Miután azon­
ban a német büntető törvény hasonló eset­
ről említést uem tesz, a vakmerő plagiatort 
sem megbüntetni sem az 5000 frank vissza­
adására kényszeríteni uem lehetett.

_— Hegyeliuezés. Welsböl írják e hó 
12-ről; A helybeli törvényszék február 25-éu 
halálra ítélte Thalhamer Sebestyén 47 éves 
szolgát, ki 1882. november 10-éu meggyűl- 
kota kedvesét, Frosch Johannát. Ferencz 
József király azonban megkegyelmezett ue- 
ki s most a legfőbb itélőszék tizenuyolez 
évi súlyos börtönre ítélte el.

— (>őzliajá mint léggy égy intézet. 
Dr. Münster greifswaldi tanár nemrég arra 
a meggyőződésre jutott, hogy minden asth- 
mábau szenvedő betegnek rendkívül ajánl­
ható a tengeren való hajókázás. Körülbelül 
3—-4 órát kell naponkint a fedélzeten tölte­
ni és az üde tengeri levegő a legjobb hatás­
sal lesz a betegre. A tengeri levegő jóté­
kony hatását eléggé bizonyítja, hogy a ten­
gerészek statisztikai adatok szerint legna­
gyobbrészt magas életkort érnek el.

— Háromszor a koporsóban.
Az Oranban megjelenő Mont Atlas egy 
ottaui franczia mészárosról, Foeques-ről azt 
újságolja, hogy háromszor .volt szerencséje“ 
polgárilag eltemetettni. Először 1848-ban 
Fonquest tetszhalál következtében koporsó­
ba tették, s a temetőbe akarták vinni. De 
útközben Fonques addig kopogtatott a ko­
porsó fedelén, mig meg nem szabadították 
kényelmetlen helyzetéből. Tizenuyolcz évvel 
később, kholera-roham következtében hason­
ló sorsban részesült, s mikor most nemrég 
csakugyan meghalt, mindent elkövettek, 
hogy életre térítsék, de hiába.

— IX Pilis örökösei tudvalevőleg 
pert folytatnak az olasz kormány ellen 
azon czélból hogy a garanczia-torvény ér­
telmében megkapják a pápának uralkodása 
utolsó öt éve alatti — IX. Pius által soha 
igénybe nem vett — dotáczióját. Mintegy 
tizenhét millió frauknyi összeg forog szóban. 
Az első bíróság előtt az örökösök ellendőlt el 
a per; felebezési biróság a legközelebbi na­
pokban tárgyalja a pert. Eldöntése azonban 
alig lehet kétséges, mert IX. Pius csakúgy, 
mint a mostani pápa. mindig visszautasítot­
ta e dotácziót.

— Az aiiisterilaiui uj színházat
ez év május 1-éu, az ottaui nemzetközi ki­
állítás íiunepélyes megnyitása alkalmából 
avatták föl. E színház egy díszes nagy park 
közepén á ll: tervét belga mérnök készítet­
te, belga építőmester építette a brüsszeli 
.Eden-Theater“ mintára. A nagy terem dí­
szítése arab-indus fantasztikus stylben van 
tartva, mint azt keleties nagy balletsziuhá- 
zakban láthatjuk. A földszint felett szabadon 
vonulnak el a balkonnakpadjai, melynekköze- 
pén az udvar részére páholyok készültek. 
A balkon a ballustradet zárja be, a mely­
ből szabadon és könnyen emelkednek ki a 
mór-stylben emelt oszlopok, a melyeken je­
lentékeny magasságban a karzat nyug 
szik. A ballustrade háta mögött szőnyeg­
gel bevont széles galéria vonul, a hol 
sétálni lehet s a honnét a terembe és a 
színpadra nézhetni s az előadást figyelem­
mel kisérhetni. Épen szemben a színpaddal 
e galéria nagy, mély teremmé szélesből, a 
mely téli kertnek rendeztetett be. E nagy 
térviszonyok között, a mely a közönségnek 
oly rendkívüli kényelmet s mozgási szabad­
ságot biztosit, attól lehetne félni, hogy az 
akustika szenvedni fog, de a valóságban ez 
aggodalom alaptalannak bizonyult. Az ün­
nepély estéjén a nagy terem csodálatosun 
meglepő hatású volt. Az élénk vörös alap­
színen gazdag aranydiszités van, mely min­
denféle chinai és indiai álarczokkal s jel­
képekkel tarkázott s minderre vetélkedve 
csillogó fényt vet a villamos fény és a gáz- 
világitás.

—  G y á s z r o v a t .  A ló lir ta k  s z o m o rú a n  tu d a t já k ,  h o g y  
S o ó s m e z e i ö zv . V a jd a  M iliá ly n é  s z ü l. J e u e y  J o z e f a  é le ­
té n e k  6 3 - ik ,  ö z v e g y s é g é n e k  9 - ik  é v é b e n  f. h ó  1 5 -é n  e s t i  
10 ó ra k o r ,  tö b b  h e t i  s z e n v e d é s  u tá n ,  a g y s z é lh ü d é s  k ö ­
v e tk e z té b e n  m e g h a lt .  A z  e lh u n y tn a k  fö ld i r é s z e i  f. h ó  
1 7 -é n  d . u . 4 ó r a k o r  fo g n a k  a  h e ly b e li  ró m . k á t .  s i r k e r tb e n  r. 
k a th .  s z e r t a r t á s  s z e r in t  ö rö k  n y u g a lo m ra  e lh e ly e z te tn i ,  
m e ly  v é g t i s z te s s é g r e  a  r é s z tv e v ő k  s z o m o rú a n  m é g h ia tn a k . 
S z é k e ly -U d v a rh e ly t ,  1 8 8 3 . m á ju s  1 E . B é k e  p o r a i r a  ! 
D r .  V a jd a  E m il, a z  e lh u n y tn a k  b á n a to s  fia. T a m á s y  A d é l, 
a  b á n a to s  je g y e s e ,  é s  e n n e k  r é s z tv e y ö  s z ü l ő i : T a m á s y  
S á n d o r ,  K o lo z s v á r  v á r o s  t i s r t i  ü g y é s z e ,  B u c z y  A d é l n e je  
s  le á n y u k  E r z s i .  S o ó sm e z e i U a jd a  L á s z ló ,  n y u g a lm a z o t t  
m in . t i t k á r .

—  H ib a  ig a z í t á s .  T e g n a p i  é s  m a i  v e z é re  z ik k i in k -  
b e n  k ö v e tk e z e te s e n  f o rd u l  e lé  e  s z ó :  „ k é t  c z i k k “ , 
h o lo t,  n e m  k é t ,  h a n e m  b á r ó  m  e z ik k r e  t e r j e d  a  s o r o z a t .

NYÁRI SZÍNHÁZ.
K o lo z s v á r t ,  s z o m b a t  1 8 8 3 . m á ju s  1 9 -é n .

G lä z e r  H e rm in  k . a . j u t a lo m já té k á u l .
BORGIA LUCRÉTIA.
S z ín m ű  4  f e lv o n á s b a n .

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
B A R T H  A M IK LÓ S,
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Kolozsvárt, 1883. e l l e n z é k
Május 13

Bel és külföldi term észetes

Á s v á n y o s  g y ó g y v i z e k
é s  f o r r á s  t e r m é n y e k

l e g n a g y o b b  t e l e p e .
Van szerencséin a n. érd. közönségnek a? 1883- 

ki időszakra most érkezett f r i* s  t ö l t é s ű  Ú N van y-  

v l z e f m e t  ajánlani.
N a g y o b b  r e n d e l é s e i n »  által sikerült oly  

ü z l e t i  v i s z o n y t  k ö t n i ,  melynek folytán a n. 
érd. vevőimet ma már sokkal e l ő n y ő s r ő l »  Cl  ti­

k b a n  részesíthetem.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan esz­

közöltetnek.
Árjegyzéket kívánatra azonnal küldök.

A n. érd. közönség becses pártfogását kérve 

maradok
k iváló tisztelettel

Csíki  Lukács .
1 * 28_50. Kolozsvárt főtér gr. Teleki-ház.
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Nagy meny- 
nyiségü viz- 

emelésre, 
magán víz­
vezetékek, 

gőzmalmok, 
szeszgyárak, 
serfőződék, 

gőzészuhan)- 
fürdők, gyá­
rak ellátásá­
ra általában 
ott hol gőz- 
erő áll ren­
delkezésre, 

ajánlatos

Á l l a n d ó

gőzszi v a t t y  uk.
1 7 2 .  8  - 3 «

L m. '**• .■ wa L+.r(tel' fjk

A m. csator­
názási és le­
csapoló gaz­
dasági szi­

vattyúk em­
ber vagy ló­
erőre gazda­
sági telepek­
ben, Ind épí­
téseknél, bir­
ka uszodák­
nál egyszerű 

és szilárd 
szerkezeténél 
fog-va nélkü- 
lözlietetlen.
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W alser Ferenc/, fióktelepe Kolozsvárt
Kel-moitostornte/.a 1 2 . szám. j

PORSCHE FERENCZ
mii- épület* és plélt*lakatos.

Ajánlom a helybeli valamint a vidéki t. kö­
zönségnek a legújabb műszerekkel ellátott és jól 
berendezett műhelyemet. Valamint mindennemű e 
szakmához vágó munkák elkészítését u. m. mii- 
zárakat mindennemű rejtek-zárakat, valamint ka­
pu, ajtó és ablak fel vasalásokat vert vasból, el­
készítek vas rácsokat, sirkeritéseket, úgyszintén 
vas ágyakat, bélyegző vasakat, téglából rakott 
kemenezék felvasalását és vas tűzhelyeket.

A felválalt munkákat pontosan és mérsékelt 
ár mellett készitem el, miért is bátor vagyok a 
n. é. közönségnek az eddig is tanúsított pártfo­
gását kérni.

H elybeli v a la m in t  v id é k i m eg ren d elése ­
k e t p o n to san  és g y o rsan  k é sz íte k  el.

Lakásom Kolozsvárt, Belközép-utcza 23. szám. 
173.20-25- P O R S C H E  F E R E N C Z .

T a u f f e r  J ó z s e f
Ó v á r ,

T o r o n y - u tc z a  1— 3 . s z . KOLOZSVÁRT,
Fótér,

„Nagy pipához“ 36. sz.

Ajánlja már 35 év óta fennálló jól berendezett börüzle- 
té t  mindennemű íejéritett, s fejéritetlen Lenfonalait, SZÖVŐ 
gyapot, kék veres fejtöt, úgyszintén maros- és kiikiillőmenti 
és hegyaljai kiváló minőségű tisztán  kezelt borait, u. ni.:

iK/dali borok:
1878-beli Lapádi litere 24 kr.

„  „  dtto. „  30 „
1876-beli Vingarti „ 40 „

r.nr> n n r> n
1878-beli „ Rizling „ 60 „

„ „ „ Muskotály „ 60 „
„ „ Kadarka piro3 „ 50 „

Finom racziirmös piros 40 „

( ' s e n i o g c  b o r o k :
1862-beli Szentpáli 70 clt. ()8 kr. 
1876-beli FugadiSom „ 80 „

„ „ „ Risling „ 80 „
„ „ „ Muskotály „ 80 „

1869 „ érmelleki Bakator „ 80 „ 
1876-beli Rózsamáli „ 80 „ 
1876-beli Erdélyi vegyes „ 80 „

„ „ Thaminer „ 80 „
Finom erdélyi aszú 1 frt. —

Piros borok:
1876-beli Kadarka (Carbenet) (finom piros) 70 clt. 70 kr. 

1874-beli Kleiner 70 clt.-80 kr. | |  1874-beli Oportó 70 clt. 80 kr. 
1874-beli Budai sashegyi 70 clt. 70 kr.

Felsorolt csemege és piros borok 35 centiliteres üve­
gekkel is kaphatók.

Finom boreczet litere 28 kr.
Első rendu hasábos bükkfa 4 mt. 10 fit 50.
Pagliánó Szirop és por egyedüli raktára. 123. 15—20.
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Nincs többé tyúkszem és szemölcs!
A Nagy-Solymosi Koncz Ármin gyógyszerés és vegyész y.

tál készített

, C L A V E T H Y L “ * i
t y ú k s z e m ,  s z e m ö l c s ,  a n y a j e g y ,  v a s t a g b ő r ,  fg„ 
g ö l y .  é s  m i n d e n  h a s o n l ó  b ő r k é p  z ó d m é n y t  irt°ó 
s z e r e ,  mely minden égető vagy été tő szerektől ment fái 
d a l o m  n é l k ü l  p á r  n a p  a l a t t  g y ó g y  it. Ára I üveggel 

használati utasítással I frt.
Ara egy fél — próba — üveggel 60 kr. 

H A T Á S Á É R T  K E Z E S K E D E M ! 
Kapható: Budapest főváros és a vidék majd minden na­

gyobb gyógyszertárában.
Továbbá ajánlom Sz -Udvarhelyről postán megrendelhető alábbi 

kitűnő hatása szereket u. m.
dánybnn sokszorosíthat, ára e<u 
féliv papír nagysága készüléknek 
több ezer másolatra elegendő 
maszszával és hozzá szülőé»• 
készülékkel 6 frt.

Egy iv nagyságúnak 12 frt, A 
maszszának kilója 2 frt. Tinta 1

Arczkenöcs és mosdóviz készítő
és minden bőrbetegség ellen kitű­
nő hatású. Ára 1 frt 50 kr.

Csúz és köszvényszesz, biztos 
hatású, több elismerő irattal k i­
tüntetett szer. Ara egy nagy üveg­
gel 1 frt.

Cotillon szesz az annyira kel- üveggel 30 kr.
Poloska irtószer könnyen ke­

zelhető és biztos hatású. Ara 5n 
kraj ezár.

Rózsa flastrom. Vágás, szúrás, 
ütés, stb. által okozott genyedö

lemetlen ezerlábu bogarak ellen, 
szia és szagmentes. Könnyen al­
kalmazható. Ara 80 kr.

Emésztő labdacsok, mindenféle 
gyomorbetegség, Kaczenjammer, 

korhelység utáni betegség ellen sebekre kitűnő, — jobb°mint a 
biztos hatású. Ara 1 frt. forti-tapasz. 1 adag 30 kr.

Emésztő por. Dr. Gölis-féle, Kéz, hónalj és kellemetlen sza- 
minden gyomorbetegségnél kitűnő gu lábizzadás elleni por. Biztos 
hatású Egy nagy doboz 1 frt 24. hatású. Ára 1 frt.
Kis doboz 84 kr. Tannochinin hajkenöcs. Hajbar

Édes magyar mustár, gyógy- uitö növesztő, göndöritő, moly és 
erejű és ételhez való, kitűnő. Ára korpásság ellenes. Biztos hatású 
egy nagy üveggel 70 kr. Egy Ára 1 frt. 
literes üveggel 1 foiint 70 kr. Szalamiás szeletkék, kellemetesI 

Fogcseppek wattéval minden izü, köhögés, mellfájás, torok és 
fogfájdalmat azonual elmulaszt, raellnyálkásság ellen kitűnő, bo- 
Ára 35 kr. rozás közben és azután is
,-Glyricin“ labdacsok: egér, pat- nálva a bor kellemetlen hatását| 
kány, vakond sat. irtószer. Csakis szünteti 1 doboz ára 30 kr. 
rágcsáló állatoknak ártalmas, há- Szemviz, tökéletes ártalmatlan! 
zi állatoknak egész ártalmatlan, mindenféle szemfájásnál azonnal 
Ára 50 kr. künynebiilést okoz. Ara 35 kr.

Pántlika giliszta irtószer köny- Sósborszesz gyógyszerészetileg I 
nyen bevehető és biztos hatású, előállítva, legtisztább és legerö-j 
Ara 4 frt. sebb. 1 üveggel 40 kr.

Hajpor. Tökéletes ártalmatlan,, „Szentkereszti sertéspor.•' A|
kellemes illatú. Ára 1 frt. j á r v á n y o s  betegségek óv és gyógy-1

Hajfestö keleti, barua vagy fe- szere. Minden házi állatnak aján-1 
kete használati utasítással, több- latos. Több nagy gazda elisuie* 
szőrre elegendő. Ara 4 frt. résével kitüntetett szer, ára egy |

Hajszesz, hajnövesztő, göndöri .csomaggal 10, 2<> és 35 kr. 
tő, moly és korpásság ellen biz- Tinta ruhajegyzésre állandó te-1 
tos hatású. Ára 1 frt. j kete. Elegendő pár száz darabJ

Hurut labdacsok. Nátha-, orr-, ruhára. Ara 1 frt. 
gége-, mell és tüdő katbarrusuál Vertisztito labdacsok. Egy P0 ! 
gyors és biztos hatású. Ára 1 frt. bár 35 kr.

„Multograph“ legjobb írás, kóta, j Csomagolás és bérmentes megkSPj 
rajz stb. stb. szaraz utóm sok- désért bármily' nagyságúért csnkl 
szorositó, mely készülő segélyé- 50  krt sziámitok. I
vei bárki rövid félóra alatt bár­
mely írást v. rajzot 80 — 100 pél- 167. 16—50.

N a g y - S o l y m o s i  K O N C Z  F .  A N D R Á S
gyógyszerész

Székely-Udvarhelytt. — (Érdél)-.) 
K ivou at az elism erő l e v e l e k b ő l :

Nyilatkozat.
Alólirott ezennal elismerem, 

hogy székelyudvarhelyi gyógysze­
rész és vegyész tekintetes nagy- 
solymosi Koncz Ármin ur által 
készített „CLAVETHIL“ nevütyuk- 
szemirtó szert úgy magamnál va­
in int több betegei műéi is a leg­
meglepőbb eredménynyel alkal­
maztam, s azt úgy a könnyű ke­
zelése, valamint azon sajátságá­
nál fogva, bogy a teljesen fájdal­
matlan alkalmazás daczára né­
hány nap alatt a legmakacsabb , —-—7-----_ . nior-“.
tyúkszemet is gyökeresen kiirtja, fejezni, igen tisztelt gy gj 
a czélra minden más haszonszer-1| urnák ama két találmány- f] 
nél kitüuöbbnek és megfelelőbb Tartsa meg isten ®zer f_bai

együtt maradandó boldogé*
Zilah, 1882. márczina 21- 

Őszinte tisztelője:
Dr. BERECZKY KÁRObV'

Jgen tisztelt gyógyszerész ur.
A Clavethylt, -  a mennyit« I 

alkalmam volt használatba Yu°' 
— örömmel nyilatkoztatom: 
az tyúkszem és szemölcs • f 
teljes és biztos sikerű, s me a | 
ajánlható.

A multográpbot _ 
terjeszteni, hazafiui kedves °
1 ességemnek tartom.

A „Clavethyl“ a Patlkl , ,f , 
itt megvan, s «‘ilkalmilag | 
terjeszteni igyekszem.

Örömömet vau Szerencs1• izerás-

uek tartom.
Csíkszeredán 1882. márcz. 23. 

Dr. SPANYIK JÓZSEF, s. e.
C s ik m e g y e  t i s z t i  f ő o r v o s a  

m a g y . k i r .  h o n v é d  e z r e d o r v o s . Szilágy megyei főorvos stb.

A Clavethyl kapható a következő helyeken Erdélyben .

Bethlen: Szentgyörgyi M. Brassó: Kugler E., *rV^s: 
Bayer Rokmangergasse 582. Csíkszereda: Feuczel János.
Both P. Déva: Lengyel (t. D. Szent-Márton: Wéber A.
Szt. György : Tomcsik J. Erzsébetváros: Soós L. Fő ' 
Schneider J. gyógysz. Gyula-Fehérvár: Fröhlich G. Mibe ) .
Gy.-Szt. Miklós: Eranosz B. Gyergyó-Tölgyes: Rdthf ^  
gyógysz. Hátszeg : Csonka J. Kolozson: Malacbovsky 
gyógysz. Kőhalom : Édes János. Kézdi-Vásárhely: Jancso • 
vács F. Kolozsvárt: Kónya Sáudor, Dietrich Sámuel, Denn* e 
zset Loffer József kereskedő uraknál, Ember Bogdán gyógy “ze r(, 

ál, Dr. Hintz Gy; Valentini A. Wolf J. Székely M ,f.urnái• ifi . i 1 jutz »Ty; vaienum -n.. i* un o.
kencze: Scheint Fr. Maros-Újvár: Érseknjvári S. M. u 
hely: Bernády D., Girtler A., Lehman F. A. U-jy
Binder A, Kovács J. Nagy-Bánya : Harácsek József ésfia-^^
TíLld * Rpó7fprP7oi T Put,rA7oÁnv • írArtprt ínr Spl/öSVár •ra jd : Beszterczei J. Petrozséuy: Gerkert G. Segesvár : - ^
J. B. Szász-Régen: Hiig-1 L. K. Czoppelt Fr. Sz.-Újvár: -  ̂
Dániel. Sz. Keresztár: Jaege J. Szász-Sebes: Reinhardt ^ ; 
Szászváros: Graffíus J. Sepsi-Szent-György: Ötvös P- 
L. B. Török. Tortla: Dániel K., Kovrig J. Zilah: Fa8er.. eS 
Weisz S. Zsibon: Bagossy K. István. Zalatbna: Mibe 
Zsigmond. Sz.-Udvarhely: Koncz J. A.

Nyomatott M agyary Mihály könyvnyom dájában Kolozsvár«, belközép-utcza 33. szám.
X*» i » «
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